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                              الرب الا له خلقني ل كون خليفته  

 ما هي رسالتي في هذا العالم؟ 

                      رسالتي ا تمام ا رادة الل 

                          كيف أ تمم ا رادته المقدسة؟ 

 المحبة بين البشر بواسطة نشر  

                  هل هذه ا رادة الل؟ 

               نعم ل ن الل محبة 

Who am I ? 

I am a sane person 

Why am I here in this life? 

The Lord God created me to be his successor 

What is my message in this world? 

My message is to fulfill the will of God 

How do I fulfill his holy will? 

By spreading love among people 

Is this God's will? 

Yes, because God is love 

 
                                                   ܡ ܪܝ ܐ ܚ ܣ ܐ ܚ ܘ ܒ  ܝ ܘܕ  ܟ  ܐ ܨ ܘܥ ܨ ܥ ܝ ܚ ܛ ܗ ܝ 

                                       يا رب  ا غفر أ ثامي وط ه  ر أ دران خطاياي 

 
ܬ          ܥܩ ܘܪ        ܝ ܫ ܘܥ       ܡ ܪ ܢ

   ܪ ܓ  
ܝܬ         

     ܚܛ 
        ܠ ܒ ܝ       ܡ ܢ ܐ    

Lord Jesus uproot the lust of sin from my heart 

 
ܐ ܘ ܐܠܡ ܐ ܡ ܢ ܠ  

 
ܐ ܘܣ ܢܐܬ 

 
ܬ 
                 ܡ ܪܝ ܐ ܥܩ ܘܪ ܐ ܟ 

 
         

 
  
          ܐ ܒ ܗ ܘܢ                                ܒ ܝ  ܒ ܢ ܝ ܢ ܫ ܐ ܘ ܙܪ ܘܥ ܚ ܘܒ                    

Lord uproot resentment , hatred and anger from people’s hearts and seed 

love in them 
 



 

ܐ ܕ ܚ ܘܒ  ܐ ܠܡ ܪ ܢ 
 
ܬ 
 
ܝܬ  ܝܗ  ܐ

 
ܐ ܐ
 
                   ܣ ܗܕ  ܘܬ 

 
  
 
         

 
   

 
                                            ܘܦ ܪ ܘܩ ܢ ܝ ܫ ܘ ܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܡܫ ܒ  ܚ ܒ ܟ  ܠ ،           

ܐ                                                                                          ܗ ܘ ܒ ܚ ܘܒ  ܗ ܠ ܐ ܡ ܬ ܡ ܠܠ ܢ ܐ ܘܠ ܐ ܘܡ ܬ ܕ  ܪܟ  ܢ ܐ ܘܠ ܐ ܡ ܬ ܡ ܫܚ ܢ ܐ ܘܠ ܐ ܡ ܬ ܕ  ܡܝ ܢ  
ܫ ܕ  ܥ ܠ ܩ ܝܣ ܐ ܕ                                ܦ ܨܝ ܢ ܒ  ܕ ܡ ܗ ܝ ܩ ܝܪ ܐ ܕ   

 
                    ܐܬ ܐ
 
ܐ                                      ܨܠ ܝܒ  ܐ ܘܚ ܪܪ ܢ ܡ ܢ ܫ ܘܥܒ  ܕ  ܐ ܕ      

   ܡ ܘܬ  
      

 !!!                   ܘܣ ܛ ܢ ܐ ܘ ܚܛ ܗ ܐ
                                                                                  أ لشهادة هي علامة محبة لربنا ومخلصنا يسوع أ لمس يح له كل أ لمجد ، الذي بحبه غير الموصوف ، وغير  

                                                                                       أ لم در ك ،وغير أ لمقاس ، والذي لا مثيل له خلصنا بدمه أ لمهرق على عود أ لصليب وحررنا من عبودية  

 !!!                           أ لموت وأ لش يطان وأ لخطيئة 

 

ܣܝ  ܬ  ܐ ܘܡ ܡܪ ܥ ܢ ܐ                                                 ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘ ܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܢ ܛ ܪ ܘܥ ܕ  ܪ ܠܟ  ܠܗ ܘܢ
 
ܐ ܘܐ
 
ܣ ܘ  ܬ 

 
                      ܐ

 
    

 
       

 
 

ܝ
ܝܡ ܡ ܕ  ܟ ܪ  

 
  ܘܡ ܡܪ ܥ ܢܝ ܬ  ܐ ܕ ܝ ܨܦ  ܝܢ ܠ ܝܠ ܝ ܐ

             
 
                                    

ܢ ܐ ܗ ܢ ܐ ܢ ܚ ܘܛ ܬ  
 ܗ ܐ ܕ ܡ ܘܬ  

                    
                  ܓ  ܐ ܗ ܢ ܘ ܕ  ܝܢ              

ܢ ܘܢ ܡ ܢ
 
ܘܢ ܐ ܘ ܦ ܪ ܘܥ ܐ

         ܒ ܝ ܪ ܘܣ ܟ  ܘܪ 
 
               

ܐ ܚܠ ܦ  ܫ ܗܪ ܐ                  
 
ܬ 
ܒ   
                ܓ  ܙ ܟ  ܥ ܬ  ܝܪ ܐ ܚ ܘܠܡ ܢ ܐ ܘܛ 

 
  
    
                               

ܫܡ ܫܬ ܗ ܘܢ ܝ ܩ ܝܪ ܬ  ܕ ܡ ܝ  ܐ             ܕ  ܝܠܗ ܘܢ 
 
                                ܘܬ 
 
    

                                                                                     ربنا يسوع المس يح ا حفظ وأ عن كل ال طباء والطبيبات والممرضين والممرضات الذين يهتمون ليل نهار  

بمرضى هذا الوباء فيروس كورونا وعوضهم من كنزك الغني الصحة والخيرات عوض سهرهم وخدمتهم  

 الثمينة 
Our Lord Jesus Christ protect and help all the physicians both men and 

women, and nurses both men and women who are caring of the Corona 

Virus patients, and reward them from Your rich treasure health and 

goodness for their vigil and precious service. 
 

ܐ ܕ ܚ ܝ  ܐ 
ܡ 
 
           ܐ
  
 
  
  الحياة أم
 
ܘ 
 
  ܐ
 
ܝܟ ܝ   

ܡ ܐ ܕ ܢ ܘܗܪ ܐ ܕ ܡ ܝܪ ܝܢ ܫ ܪ ܒ  
 
ܐ ܐ
      ܩ ܕ ܝ ܫܬ  

                               
 
   

           
ܨ ܘܪ ܫ ܘܦ ܪ ܝܟ ܝ   

 
ܐ ܘܢ ܗ ܝܪ ܗ ܘܢ ܐ ܕ ܐ

ܦ ܬ  
                   ܗ ܒ ܝ ܠ ܝ ܐ 

 
                    

     
             

ܘ
 
  ܐ
 
ܪܝ ܠ ܒ ܢ ܝܟ ܝ     

ܡ ܐ ܕ ܚ ܝ  ܐ ܢ ܛ 
 
ܐ ܐ
ܟ ܬ  
                ܡܒ  ܪ 

                 
 
   

     
       

ܝܟ ܝ   
ܢܦ  
ܚ ܝܬ  ܠ ܡ ܟ  

 
ܐ ܘܩ ܐܪ ܣ ܐ ܕ ܥ ܠܡ ܐ ܬ

       ܡ ܢ ܢ ܟ ܝ ܢ  
    
             

 
                      

              
ܘ ܡܥ ܠ  

 
        ܐ
 
ܐ ܢ ܒ ܥ ܐ ܚ ܠܝ ܐ  

                 ܝܬ  
ܝܟ ܝ               ܕ ܟ  ܝܢ  ܕ       

      ܘ ܒ ܪ  
        

ܝ ܢ ܩ ܘܠ ܣ ܝܟ ܝ   
 
ܝܢ ܬ  ܢ ܫܪ ܐ ܦ ܐ

ܐ ܛܥ 
  
ܐ ܗܕ  ܝܪܬ

                  ܝ ܘܢ 
 
                

     
  
         

      
ܝܟ ܝ  
ܕ ܝ ܪ  

ܐ ܛ ܠ ܐ ܕ ܢ ܝܣ ܢ ܚܠ ܝ ܢ ܡ 
  
ܘ ܡܗ ܕ  ܪܬ

 
      ܐ

       
                          

  
          

 
  

                                                     ܒ ܥ ܝ ܠ ܢ ܚ ܝܠ ܐ ܕ ܢ ܪܕ  ܐ ܟ ܠ ܢ ܥ ܠ ܥ ܘܩ ܒ  ܝܟ ܝ   
ܙ ܝܟ ܝ  

ܝܢ ܐ ܪ  
ܡ ܝܗ  

 
ܗܪ ܐ ܬ

  
ܐ ܙܗ ܝܬ  ܐ ܕ ܡ ܠܝ ܐ ܬ

ܡ 
 
        ܐ

        
      

 
      

  
                     

  
 
  



 

ܐ ܒ ܥ ܩܒ  ܝܟ ܝ             ܒ ܥ ܝ ܡ ܢ 
ܕ ܥ ܢ ܕ ܢ ܪܕ  

                 ܝ ܫܘ ܥ ܕ ܢ ܢܗ ܪ ܡ 
              

                   
ܐ
ܬ  ܘܠܬ  

ܡ ܐ ܕ ܡ ܪܝ ܐ ܒ 
 
  ܐ

        
               

 
   

ܚܘ  ܗ ܪ  
ܝܬ  ܐ ܦ  

 
 ܕ ܟ 

         
         

 
         ܡ ܝܟ ܝ  ܘ    

           ܘܚ ܝܟ ܝ                                   ܠܡ ܐ ܕ  ܣܢ ܝܩ ܢ ܣ ܘܩ ܗ ܠ ܝܢ ܦ           ܝ ܘ ܠܥ         ܘܚ ܕ   
ܘܒ                     ܘܗ ܐ ܡ ܢ ܟ  ܕ  ܘ

ܝܢ ܛ 
     ܫ ܪ ܝܘ ܐ ܢ ܫ  ܐ ܝ ܗܒ  

     
        ܝܟ ܝ                         
ܐ ܒ  
ܒ  ܡ ܢ ܕ ܒ ܫ ܐ ܠ ܫܡ ܝ  ܚ ܟ  

     ܛ 
                            

ܝܟ ܝ         ܣ ܡܘ    
ܝ  ܫ ܪ ܒ  

      ܠ 
          

   
 ܡܫܡ ܒܫܝܪ ܛܘܪܝܐ 

 
        أ لا شحي   من            أ لصلوات   هذه   لك         أ قدم            أ لبشارة   عيد   بمناس بة 

ܘ ܠܬ  ܐ ܝ ܠܕ   
 
ܐ. ܒ ܬ 

               ܀ ܠܥ ܠ ܡ ܢ  ܗܘ ܐ ܕ  ܘ ܟ ܪ ܢ ܗ : ܕ  ܡܒ  ܪ ܟ ܬ  
 
       

ܠ ܗ ܐ. ܕ ܝ ܠܕ  ܬ   ܠ ܢ                                                
                        ܬ  ܐ 
     

 ܒ ܬ       ܒ   
 
ܗ  ܡ ܠܟ  ܐ ܡܫ ܝܚ ܐ: ܦ       

 
                        ܘ ܠ ܘܬ 
 
ܗ  ܥ ܡ ܢ ܀ܠ               ܪ ܘ ܩ ܐ ܕ ܟ          

 
ܐ ܗ  ܨܠ ܘ ܬ 

 
           ܒ  ܪ ܝ ܬ 

 
            

 
          

  الخلائق   مخلص   المس يح   المل   بتوليتها   في   لنا   ولدت   التي   الل   والدة   البتول   المباركة   تذكار         ال بد       ا ل   ليكن  ܀ 

 ܀   معنا   صلاتها   هلليلويا   كلها 
 

ܐ ܕ ܟ  ܝܬ  ܐ ܡ ܪܝ ܡ.  
ܘ ܠܬ  

 
ܐ ܥ ܒ  ܪ: ܝ ܘ ܡ ܕ  ܘ ܟ ܪ ܢ ܗ . ܕ  ܒ ܬ 

                      ܀ ܠܥ ܠ ܡ ܥ ܠܡ ܝܢ ܠ 
      

 
                                      

                   
ܗ ܠ ܐ ܡ ܫܬ  ܪܝ ܐ ܗ  ܠܥ ܠ ܡ 

 
                           ܕ  ܠܥ ܠ ܡ ܥ ܠܡ ܝܢ ܩ ܝ ܡ: ܝ ܠܕ  ܐ ܕ ܡ ܢ ܗ . ܘܡ ܠܟ  ܘ ܬ 
 
                                                      

           ܥ ܠܡ ܝܢ ܀ 
                                                                                              ا ل أ بد ال بدين لا يمضي يوم تذكار البتول الطاهرة مريم ل ن الوليد الذي منها يأ تي ا ل أ بد ال بدين حي   ܀ 

 ܀                                          وملكوته لا ينحل هلليلويا ا ل أ بد ال بدين  
 

ܘ ܠܬ   
 
       ܀ ܒ ܬ 
 
                                                                            ܐ ܣ ܦ ܩ ܬ   ܘ ܛܥ ܢܬ  ܗ: ܠܚ ܝܠ ܐ ܟ  ܣܝ ܐ. ܕ  ܛܥ ܝܢ ܠ ܐܪܥ ܐ ܘܠ ܫܡ ܝ  ܐ. ܘܗ ܐ        

ܟ ܫ ܦ ܬ   
 
          ܡܦ  ܝܣ ܐ ܠ ܗ ܒ ܬ 
 
ܐ ܀                 

 
ܝܨ ܘ ܬ 

ܐ ܗ  ܘܒ  ܬ ܪ 
 
ܗ ܒ ܗ ܝܡ ܢ ܘ ܬ 

    ܐ. ܚܠ ܦ  ܚ ܛ ܝ  ܐ. ܕ ܩ ܪ ܝܢ ܠ 
 
       

             
 
               

                               
                                                                                البتول فرغت وحملت القوة الخفية التي حملت ال رض والسماء وها هي ذي تتوسل ا ليه بتضرع من   ܀ 

 ܀                                                 أ جل الخطاة الذين يدعونه با يمان هلليلويا وباس تقامة  
 

ܬ  ܐ 
ܐ ܘ ܐܟ 

 
ܡ ܘܬ 

     ܥܩ ܘܪ ܡ ܪܝ ܐ ܪ 
       

 
     

ܢ                
 
ܬ 
ܘ  
ܐ ܡ ܢ ܠ ܒ  

 
  ܘ ܐܠܡ ܐ ܘܣ ܢܐܬ 

 
  
   
           

 
                

                                                     ا س تاصل يا رب الكبرياء والحقد والغل والبغضاء من قلوبنا 

O Lord, eradicate pride, grudge, malice and hatred from our hearts 

 
ܢܬ  ܪ ܨ ܗ ܘܦ                                       ܪ ܝܢܝ  ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܒ ܪ ܘܚ         ܕ  ܒ   

               ܟ  ܩ ܕ  ܝܫ ܐ، ܕ  
ܕ ܝ ܐ       ܟ                    

ܢܝ  ܒ ܪ 
        ܝ  ܘ ܢܗ ܕ  

        
           

        ܚ ܝ  ܝ    ܕ  

 قدني يا ربنا يسوع المس يح بروحك القدوس ، ليقوم تصرفاتي ويهديني في مسيرتي في الحياة 

 



 

 
 
 ܬ  
        ܝܬ  ܐ     ܘܕ      

ܦ ܪ ܝܡ
ܐ ܕ ܡ ܪܝ  ܐ 

       ܣܕ  ܝܪ ܥ ܠ ܢ ܝܫ 
            

                  
ܫ ܝܪ ܛ ܘܪ ܝ ܐ

ܝ ܕ  ܒ  
              ܒ 

        
    

 
ܘܕ  ܘ ܢܫ ܒ   

ܐ ܘܢ ܣܓ  
             ܢ ܘܕ  

         
  ܚ       

ܘܕ ܫ ܐ                        ܠ ܐܒ  ܐ ܘܠ ܒ ܪ ܐ ܘܪ ܘܚ 
       ܩ 
    

                        ܚ ܕ  ܐ ܠ ܗ ܐ ܫ ܪ ܝܪ ܐ 
ܢ 
 
ܗ ܠܘ ܬ 

  ܥ ܠ ܫܦ  ܝܥ ܘܬ  ܚ ܘܒ  
 
       

                      
ܘܕ  ܘ ܢܫ ܒ   

ܐ ܘܢ ܣܓ  
             ܢ ܘܕ  

         
  ܚ       

ܘܕ ܫ ܐ 
       ܠ ܐܒ  ܐ ܘܠ ܒ ܪ ܐ ܘܪ ܘܚ ܩ 
                           

                        ܚ ܕ  ܐ ܠ ܗ ܐ ܫ ܪ ܝܪ ܐ 
ܬ  ܗ 
ܘܪ ܟ  

ܘܬ  ܒ  
 
     ܥ ܠ ܣ ܓ  ܝܐ

      
       

 
            

ܘܕ  ܘ ܢܫ ܒ   
ܐ ܘܢ ܣܓ  

             ܢ ܘܕ  
         

  ܚ       
ܘܕ ܫ ܐ 

       ܠ ܐܒ  ܐ ܘܠ ܒ ܪ ܐ ܘܪ ܘܚ ܩ 
                           

                   ܐ ܠ ܗ ܐ ܫ ܪ ܝܪ ܐ      ܚ ܕ  
ܬ  ܗ 
ܒ   
ܝܪ ܘܬ  ܛ 

     ܥ ܠ ܥ ܬ  
    
         

          
ܐ ܘܢ ܣ

       ܢ ܘܕ  
ܘܕ  ܘ ܢܫ ܒ         

             ܓ  
  ܚ    

ܘܕ ܫ ܐ 
       ܠ ܐܒ  ܐ ܘܠ ܒ ܪ ܐ ܘܪ ܘܚ ܩ 
                           

ܐ
  
  ܚ ܕ  ܐ ܠ ܗ ܐ ܫ ܪ ܝܪܬ
  
                      

                          ܥ ܠ ܫ ܘܒ ܩ ܢ ܗ ܘܚ ܘܣ ܝ ܗ
 مناجاة 

              الشماس ال نجيل 

 بشير الطورل 

                                 أ يها الروح القدس هلُ  وأ دخل قلب 

          قد س روحي                        أ يها الروح القدس تعال  

                                   أ يها الروح القدس أ سأ لك نق ي فكري 

                                  أ يها الروح القدس أ رجوك طه ر نفس 

                                  أ يها الروح القدس أ ناشدك عز ي حزني 

                                      أ يها الروح القدس أ طلب منك أ يقظ ضميري 

                              أ يها الروح القدس لك أ س لُ ذاتي 

                                 فاعمل في  كما عملت في الرسل يوم الخمسين 



 

              ء وأ ل نبياء                                  ا عمل في  بتجديد ذهني كما عملت في ال با 

                                   أ دخل أ يها الروح القدوس مفارق نفس 

 وقدس ني بنسمة منك نفسا وروحا وجسدا 

                                   وأ شفع في  أ مام أ ل ب السماوي ليرحمني 

                                       بكتني أ يها الروح على كل شيء لا يرضي قداس تك 

                         أ رشدني ال س بل البر كل حين 

                                  أ غمرني بمواهب كما غمرت الرسل القديسين 

                                  أ ضرم نار حبك ال لهيي وأ مل ه فرحا 

                            كن عوني في عمق ضيقاتي ل فرح بك 

                                     جدد حياتي كما جددت وجه ال رض أ يام نوح 

                               أ حفظني من التجارب والمحن ل شكرك 

 في ضيقي وفي مرضي وفي ضعفي 

                                       أ مل ني من فرحك وقوتك وساعدني على التغلب 

                                                          على مكائد ا بليس وجنوده والبس ني ترس ال يمان وخوذة الخلاص أ مين 

 
                 ܠܚ ܫ ܘܟ  ܗ ܘܢ ܐ          ܐ ܡ ܢܗ ܪ        ܚ ܘܒ   
ܬ  ܠ ܒ          ܚ ܘܒ   

         ܐ ܠ ܚ ܐ ܠܣ ܢܐ 
 ܐ               

Love illuminates the darkness of mind 

Love erases the hatred of the heart 

ܝܚ ܐ ܕ   
         ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ 
ܝܘܗ ܝ ܒ ܪ ܘܚ ܟ  ܩ ܕ  ܝܫ ܐ      ܟ                   

ܝܬ  ܐ، ܘ ܡܠ 
ܐ ܕ  ܚܛ 

                           ܐ ܠ ܒ ܝ  ܡ ܢ ܪ ܗܠ 
            

        
                  

                                       ܕ ܢ ܚܠܡ ܝܘܗ ܝ ܡ ܢ ܗ ܢ ܐ ܡ ܪܥ ܐ ܩ ܫܝ ܐ 

                                                                                وع المس يح طهر قلب من قيح الخطيئة، وأ مل ه بروحك القدوس ليشفيه من هذا المرض القاس ربنا يس 

 

                                                                                       سعادة الا نسان الحقيقية تكمن في نشره ال مل والسلام والمحبة بين الناس بغض النظر عن العرق واللون  

                                          والجنس والمعتقد بل لكون المقابل ا نسانا  فقط 

 
  
  ܡ ܪܝ ܐ ܩ ܒ  
 ܢ         ܠ ܨ ܘܡ ܢ             

 
   ܘ ܨܠܘ ܬ
 
        

       ܘܕ   
  ܟ  
 ܐ ܕ  ܪ     

 
ܢ ܡ  ܢ ܨ ܐܬ

 
ܬ 
ܘ  
         ܐ ܡ ܕ ܥ ܝ ܢ ܘܠ ܒ  

 
           

 
  
   
ܘܚ ܟ  ܩ ܕ                     

 ܐ ܒ ܝ ܕ  ܪ 
            ܓ ܝܓ  ܬ 

            
      ܝܫ ܐ         

                                                                         يا ر ب ا قبل صومنا وصلاتنا ونق أ فكارنا وقلوبنا من درن الشهوات بروحك القدوس 

 



 

ܕ ܪ ܐ ܘܩ ܘܠ ܣ ܐ ܘܪ ܘ
                     ܫ ܘܒ ܚ ܐ ܘܗ 
ܐ ܠܚ ܫ  ܝܟ  ܦ               

 
ܓ ܕ ܬ 

                ܡܪ ܡ ܐ ܘܣ 
 
      

ܘܩ ܝ ܐ           
       ܪ  
                  ܘܡ ܚ ܝ ܢ ܐ ܡ ܪ ܢ     

                         ܘ ܐܠ ܗ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ 

                                                                               المجد والا جلال والحمد والتعظي والسجود ل لامك الخلاصية والمحيية ربنا وا لهنا يسوع المس يح 

 

ܐ ܠܚ ܘܒ  ܐ 
 
           ܒ  ܝܬ  ܣ ܢܐܬ 
 
              

                                   ܒ ܝ ܕ  ܕ   ܒ ܫ ܝܪ ܡ ܬ  ܝ ܛ ܘܪ ܝ ܐ 
 

ܐ ܣ ܚܦ  ܐ ܠ ܗ  «««                           ܚ ܘܒ  ܐ ܒ  ܢ ܐ ܠܒ  ܪܢ ܫ ܐ 
 
              ܣ ܢܐܬ 
 
       

ܐ ܗ ܘ ܕ ܟ  ܘܫ ܪ ܐ        ܚ ܘܒ ܐ  
                  ܥ ܠܬ  
ܐ ܗ ܝ ܕ  ܫܦ  ܠ ܐ  «««       

 
ܐ ܥ ܠܬ 

 
                 ܣ ܢܐܬ 

 
       

 
       

ܐ ܡ ܚܫܟ  ܐ ܠ ܗ  «««                         ܚ ܘܒ  ܐ ܡ ܢܗ ܪ ܠܡ ܕ ܥ ܐ
 
               ܣ ܢܐܬ 
 
       

ܪ ܠܢ ܦ ܫ ܐ
           ܚ ܘܒ  ܐ ܡ ܥܬ  
ܐ ܡ ܚܣܪ ܐ ܠ ܗ   «««               

 
               ܣ ܢܐܬ 
 
       

ܐ ܡ ܡܪܥ ܐ ܠ ܗ   «««                        ܚ ܘܒ  ܐ ܡ ܚܠ ܡ ܠܪ ܘܚ ܐ 
 
               ܣ ܢܐܬ 
 
       

ܐ ܗ ܘ ܕ  ܦ ܪ ܝ ܐ
                 ܚ ܘܒ  ܐ ܥ ܠܬ  
ܐ ܗ ܝ ܕ  ܡܚ ܠ ܐ  «««               

 
ܐ ܥ ܠܬ 

 
                ܣ ܢܐܬ 

 
       

 
       

ܐ ܡ ܚܬ  ܐ ܠ ܗ «««                          ܚ ܘܒ  ܐ ܡܪ ܝܡ ܠܒ  ܪܢ ܫ ܐ 
 
              ܣ ܢܐܬ 
 
       

ܐ ܡܓ  ܪܓ  ܐ ܠܒ  ܛܠ ܢ ܐ  «««                         ܚ ܘܒ  ܐ ܡܚ ܦ  ܛ ܠܥ ܡܠ ܐ 
 
                       ܣ ܢܐܬ 
 
       

ܐ ܗ ܘ ܕ ܚ ܘܠܡ ܢ ܐ 
 
ܬ 
 
                  ܚ ܘܒ  ܐ ܐ
 
  
 
ܐ ܗ ܝ ܕ ܟ ܘܪܗ ܢ ܐ  «««          

 
ܬ 
 
ܐ ܐ
 
                  ܣ ܢܐܬ 

 
  
 
   

 
       

ܐ ܡܫ ܒ ܠ ܐ ܠܒ    «««                           ܚ ܘܒ  ܐ ܡܗ ܕ  ܐ ܠܢ ܨܚ ܢ ܐ
 
                ܣ ܢܐܬ 
 
        ܘܨ ܪ ܐ       

ܐ ܡܕ  ܘܕ  ܐ ܠ ܗ  «««                       ܚ ܘܒ  ܐ ܡܢ ܝܚ ܠܠ ܒ  ܐ 
 
                ܣ ܢܐܬ 
 
       

ܐ
 
ܐ ܗ ܘ ܕ ܗ ܝܡ ܢ ܘܬ 

 
ܬ 
 
  ܚ ܘܒ  ܐ ܐ

 
                  

 
  
 
ܐ ܗ ܝ ܕ  ܟ ܦ  ܘܪܝ ܐ  «««          

 
ܬ 
 
ܐ ܐ
 
                    ܣ ܢܐܬ 

 
  
 
   

 
       

ܐ ܕ ܢ ܚ ܐ ܒ ܫ ܝܢ ܐ ܘܒ  ܫܠ ܡ ܐ ܘ ܒ ܗ ܢܝ ܢ ܐ 
ܘܥ ܚ ܘܒ  ܐ ܒ  ܝܢ ܬ  ܐ ܢ ܫ  

                                           ܡ ܕ  ܝܢ ܘ ܠ ܐ ܠ ܢ ܕ ܢ ܙܪ 
                           

                          
 

ܝܚ ܐ ܕ  ܟ   
            ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ 
ܝܘܗ ܝ ܒ ܪ ܘܚ ܟ  ܩ ܕ  ܝܫ ܐ ܐ                  

ܝܬ  ܐ، ܘ ܡܠ 
ܐ ܕ  ܚܛ 

                          ܠ ܒ ܝ  ܡ ܢ ܪ ܗܠ 
            

        
                  

 ܘܘ          ܩ ܫܝ ܐ                                  ܕ ܢ ܚܠܡ ܝܘܗ ܝ ܡ ܢ ܗ ܢ ܐ ܡ ܪܥ ܐ

                                                                                       ربنا يسوع المس يح طهر قلب من قيح الخطيئة، وأ مل ه بروحك القدوس ليشفيه من هذا المرض القاس 

 

ܝ ܕ ܢ ܛܥܢ  
ܐ ܢ ܗܘ ܐ ܦ ܫ ܝܩ ܣ ܓ  

ܐ ܕ ܚ ܝ  ܐ ܒ ܚ ܘܒ  
           ܢ ܛܥ ܢ ܝ ܘܩܪ 

                     
                   

       ܝܘܗ ܝ              

                                             لنحمل ثقل الحياة بمحبة فيصير سهلا  جدا  أ ن نحمل 

Let’s bear the pressure of life with love it will be very easy to bear it 

 
ܐ ܘܫ ܘܒ ܚ ܐ     ܒ                                                           ܢ ܪܘ ܙ ܩ ܡ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܡ ܢ ܩ ܒ ܪ ܐ ܒ ܚ ܝܠ ܐ ܪ  

 
ܟ  ܘܬ 

            ܐ ܘܙ 
 
      

      
 القبر بقوة عظيمة وغلبة ومجد لنبتهج فقد قام ربنا يسوع المس يح من  

 



 

ܕ  ܐ  ܐ
      ܥ 
ܐ ܘܙ ܟ     

ܐ ܦ  ܪ ܘܩ ܝܬ  
         ܕ  ܩܝ ܡܬ  

              
ܝܟ  ܐ ܠܟ  ܘܢ           

ܐ ܒ ܪ 
ܐ ܫܒ  ܝܚܬ  

             ܝܬ  
      

           
     

 عيد القيامة الخلاصية والانتصارية المجيدة مبارك لك 

Blessed be the glorious and victorious Feast of Resurrection 

 

ܐ ܠܚ ܫ  ܝܟ  ܦ      ܫ  
 
ܓ ܕ ܬ 

                ܘܒ ܚ ܐ ܘܣ 
 
      

ܘܩ ܝ ܐ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ           
                            ܪ  
    

                                             المجد والسجود ل لامك الخلاصية يا ربنا يسوع المس يح 

Glory and worship of your saving sufferings, O our Lord Jesus Christ 

 
                     ܟ  ܠܓ  ܢܣ ܢ ܚ ܛ ܝ ܐ                    ܫܦ  ܝܥ ܘܬ  ܚ ܘܒ                                             ܫ ܘܒ ܚ ܐ ܠ ܫܡ ܟ  ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܥ ܠ 

          ܘܚ ܠ ܫ ܐ 
 ربنا يسوع المس يح على فيض محبتك لجنس نا الخاطئ الوضيع المجد لاسمك  

Glory be to your name, our Lord Jesus Christ, for the abundance of your 

love for our sinful and low race 

 
ܬ ܒ   
      ܟ 
ܪ ܡ ܝ ܐ ܣ ܘܪܝ ܝ ܐ   

 
                  ܬ  ܒ ܠ ܫ ܢ ܢ ܐ
 
ܘܒ  ܒ                 

ܟ ܬ  
 
ܒ  ܐ ܢ ܐ ܘܐ

 
ܬ 
 
        ܘܟ 

     
 
           

 
  
 
ܐ ܕ ܚ ܘܒ      

 
ܬ 
 
           ܗ ܐ
 
  
 
ܐ    

ܗ
  
  ܕ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܘܥ ܕ ܬ
  
                              

                                                                        كتبت بلغتنا ال رامية السريانية واكتب وسأ كتب بها علامة محبة ربنا يسوع المس يح 

 وكنيس ته 

ܒ ܝ  
ܦ  ܐ ܡ ܢ ܠ 

     ܥܩ ܘܪ ܡ ܪܝ ܐ ܨ ܦ ܬ  ܐ ܘܛ ܘܪ 
           

                     ܒ ܪ ܘܚ ܟ  ܩ ܕ  ܝܫ ܐ                             
 القدوس  بروحك قلب       م ن            والق لق          اله م       رب   يا           ا س تأ صل

O Lord, remove worry and anxiety from my heart by Your Holy 

Spirit 
ܝ ܟ  
ܝܟ  ܫ ܪ ܝܪ ܫ ܘܘܕ  

ܢ ܝܚ ܝܢܝ  ܐ 
     ܠ ܐܝ ܢ ܐ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܐ 

                  
            

                                 
 وعدك  صادق حسب ارحني  المس يح  يسوع ربنا يا متعب     أ نا

I am tired O Lord Jesus Christ comfort me as Your true promise 
ܬ  ܩܕ  ܡ ܪ ܒ       ܬ               ܗ ܐ ܒ  ܪܟ   

ܓ ܕ  
               ܘܣ 

     
ܝܬ  ܡ ܢ ܟ  ܦ              ܘܬ  ܚ ܘܒ      

               ܟ  ܡ ܪܝ ܐ ܘ ܒ ܥ 
     ܨ ܐ                  

ܐ 
 
ܡ ܘܬ 

  ܠܟ  ܠ ܢ ܡ ܢ ܪ 
 
     

ܐ ܘܡ ܣ ܒ  ܒ                 
 
              ܘ ܚܣ ܡ ܐ ܘܝ ܥܢ ܘܬ 
 
                   

 ܐܦ  
 ܐ    

 والحسد الكبرياء من كلنا نج منك        وأ طلب     ر ب يا  محبتك عظمة       أ مام       وأ سجد       أ برك      أ نا ها

 ء والريا والجشع



 

 

ܥܝ  
    ܐ ܢܗ ܪ ܡ ܪܝ ܐ ܡ ܕ  
ܢܝ        ܐ ܦ         ܢܗ ܘܪ     ܒ                       

    ܝ ܟ  ܘܗ ܕ  
      ܝܫ ܐ                 ܒ ܪ ܘܚ ܟ  ܩ ܕ                

 القدوس  بروحك  واهدني وجهك  بنور  عقل رب يا       أ نر

Enlighten my mind, O Lord, with the light of Your face, and 

guide me with Your Holy Spirit 

  ܐ       ܚ ܘܒ   
                  ܝܠ ܐ ܬ ܫ ܝܥ ܝ ܐ               ܣܕ  ܝܪ ܥ ܠ ܟ   

ܣ ܐܗ ܘ ܕ ܚ ܝ  ܐ 
 
                ܚ ܘܒ  ܐ ܐ
 
ܐ         

 
  ܗ ܢ ܝ ܐ
 
        

          أ لهانئة       أ لحياة       أ ساس هو      أ لحب

                                  ܚ ܘܒ  ܐ ܒ  ܢ ܐ ܠܒ  ܪܢ ܫ ܐ ܫ ܘܝ ܐ
        أ لسوي           أ لا نسان يبني      أ لحب

                                 ܐ ܝܢ ܐ ܕ ܠ ܐ ܛܥ ܡ ܚ ܘܒ  ܐ ܠ ܗ ܐ
     أ لله محبة يذق لم       وأ لذي

ܐ 
 
  ܠ ܐ ܡܨ ܐ ܕ ܢ ܚ ܐ ܒܚ ܕ  ܘܬ 
 
                           

 بفرح  يحيا      أ ن   يس تطيع لا

ܣ ܝܪܗ ܘ ܕ ܣ ܛ ܢ ܐ 
ܠ ܐ ܐ 

 
                  ܐ

      
 
  

           أ لش يطان       أ سير ولكنه

                             ܘ ܥܒ  ܕ   ܝ ܕ ܣ ܛ ܢ ܐ ܣ ܥ ܪ
 يفعل            أ لش يطان        وأ عمال

                 ܪ ܠ ܡ ܕ ܚ ܘܒ  ܐ               ܡ ܕ  ܝܢ ܢܣ ܒ   
 بالمحبة             فلنب شر  ن   لذا

         ܚ ܘܒ  ܐ       ܠ ܢ ܒ                   ܘܢ ܬ ܗ ܦ  ܟ  ܟ   
        بأ لمحبة  كلنا           ولنسلك ن  

                           ܕ ܢ ܚ ܐ ܒ ܫ ܝܢ ܐ ܘ ܫܠ ܡ ܐ 
       وسلام          بأ من   لنعيش

                    ܕ.ܒ ܫܝܪ ܡܬ ܝ ܛܘܪܝܐ
 الطورل متي بشير الدكتور 



 

 

           ܕ  ܐܠ ܗ ܐ  ܗ       ܚ ܘܒ   
            ܐ ܫ ܪ ܝܪ ܐ        ܚ ܘܒ   

ܬ ܒ   
      ܘܠ ܐ ܡ 
     ܨ ܪ       

ܦ ܠ ܐ ܡ ܫܬ   
 
             ܐ
 
       ܚܠ ܦ   
 
ܬ                                ܐ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܠ ܒ          ܕ  ܟ   

ܐ ܘܐ ܟ 
 
ܡ ܘܬ 

ܢ ܡ ܢ ܪ 
 
ܬ 
    ܘ  

       
 
     

        
 
  
ܠܡ ܐ،    

 
      ܐ ܘܐ
 
    

ܢ ܘܢ ܡ ܟ   
 
           ܘ ܡܠ ܝ ܐ
 
ܐ ܘܚ ܘܒ           

 
          ܝܟ  ܘܬ 
 
 ܐ       

       وحب ا         تواضع ا          وأ مل ها والغل، والحقد الكبرياء من قلوبنا المس يح  يسوع ربنا يا  طهر

 
ܬ ܦ                                    ܫ ܝܚ ܐ ܢ ܛ ܪ ܠܥ ܡ ܟ  ܡ ܢ ܝ ܘܠܦ                  ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡ

ܐ ܕ ܡ 
ܐ ܙ ܐܦ  ܢ ܝ  

      ܢ  
      

             
       ܪܣ ܝܢ     

ܐ
 
ܬ 
  ܝ ܘܡ ܢ ܐ ܒ ܥ ܠܡ ܐ ܒ ܫ ܡ ܚ ܘܕ  
 
  
                                

      با سم العالم في اليوم تنتشر التي الزائفة التعالي من شعبك       ا حفظ المس يح  يسوع ربنا

 التجديد

Our Lord Jesus Christ, protect your people from the false 

teachings that are spreading today in the world in the name of 

renewal 
 

ܘܗ ܝ ܣ ܘܣܝ ܐ ܢ ܘ ܪ ܐ ܘܘ ܠ ܐ ܠ ܢ ܕ   
 
ܝܬ 
 
                                    ܠ ܫ ܢ ܢ ܐ

 
   
 
ܓ  ܘܕ  ܐ ܕ ܠ ܐ          

               ܢܣ ܝܡ ܠ ܗ ܦ 
            

ܝܬ  ܐ      ܢ ܦ   
ܐ ܕ  ܚܛ 

 
      ܠ ܒ ܗ ܘܬ 

        
 
          

 الخطيئة وهدة  في نسقط لئلا       لجام ا له نضع     أ ن  علينا ويجب جامح  حصان هو لساننا

 
ܬ  ܗ
ܐ ܕ ܥ ܠܡ ܐ ܘܣ ܢܝ  

     ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܢ ܛ ܪ ܝܢ ܡ ܢ ܛ ܘܠܫ 
                  

                                         
 وشروره  العالم درن من         ا حفظنا المس يح  يسوع ربنا

Lord Jesus Christ protect us from the filth of the world and its 

evils 

 



 

ܐ ܒ ܚ ܘܒ        ܝܬ       ܒ   
ܠ 
 
           ܐ ܠ ܐ ܢ ܨ ܚ ܐ
  
 
ܒ ܪ ܐ             ܪ ܘܚ ܐ، ܒ                            ܐ ܘ ܐܝܩ ܪ ܐ ܘܢ ܓ  ܝܪ ܘܬ               

ܬ  ܓ  
      ܝܢ 

      
   

ܚܕ  ܕ   ܐ
ܐ ܕ  
ܘ ܕ  
ܗ، ܘܫ ܘܒ ܩ ܢ ܦ  

 
ܬ 
          ܘ ܐܢ ܬ 

     
     
                

 
  
        
        أ خطاء ومسامحة           وامرأ ته، الرجل بين      ال ناة وطول والاحترام بالمحبة     ا لا ينجح  لا البيت

 البعض

ܐ ܘܢ ܫ ܝ ܗ ܘܢ ܕ   
ܐ ܠܓ  ܒ ܪ  

                  ܘ ܠ 
           

ܡܨ ܥܬ  ܐ      
          ܢܣ ܝܡ ܘܢ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܒ  
                                 

ܐ ܘܗ ܢܝ ܢ ܐ          ܠܣ ܛ ܢ ܐ ܘܢ               ܪܟ  ܘܢ ܘܢ ܙܟ             ܕ ܢ ܬ ܒ                ܕ ܚ ܝ  ܝܗ ܘܢ 
 
            ܘܢ ܚ ܘܢ ܒ ܢ ܝܚ ܘܬ 
 
                    

  الش يطان ويغلبوا ليتباركوا حياتهم وسط المس يح  يسوع ربنا يضعوا     أ ن ونسائهم الرجال على

 وهناء  براحة ويعيشوا

ܟ  ܝܢ ܡ ܪܝ ܐ    ܒ   
             ܪ 
ܝܢ،ܕ  ܟ                   ܝ ܢ، ܫܒ  ܘܩ ܒ                                  ܩ ܕ  ܫ ܝܢ ܡ ܪܝ ܐ، ܚ ܣ ܐ ܚ ܘܒ   ،   

          ܘܨ ܪ  
ܐ        

                                 ܝ ܢ، ܐ ܢܗ ܪ ܗ ܘܢ ܝ ܢ، ܘܪ ܚ ܡ ܝܢ      ܠ ܒ   
         وأ رحمنا عقولنا،       أ نر قلوبنا، طهر نقائصنا،       أ ترك          أ ثامنا،       ا غفر رب، يا قدس نا رب، يا باركنا

 
ܠܚ ܘܕ  

ܐ ܢ ܗܘ ܐ ܒ  
ܝܚ ܐ ܕ ܠ 

       ܗ ܒ  ܠ ܢ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ 
            

         
          ܫ ܡ ܘ ܥ ܐ                          

ܠ  
 
ܟ ، ܐ

 
   ܠܡ ܠܬ 

 
     

 
ܕ  ܐ ܠ ܗ  ܒ ܚ ܘܒ         

ܦ  ܥ ܒ  ܘ 
 
                   ܐ ܐ

          
 
 ܐ   

 ةبالمحب بها عاملين        أ يض ا بل لكلمتك، فقط سامعين نكون لا     أ ن المس يح  يسوع ربنا يا هبنا
 

ܪ ܡ ܡ ܪܝ ܐ ܒ  ܥ ܐ ܡ ܢ ܢ ܕ  ܢܨ ܠ ܐ 
ܪ ܦ ، ܒ 

ܥ ܐ ܡ ܢ ܢ ܕ ܢ ܐܨ ܦ  ܘܢ ܬ ܛ 
 
ܢ ܐ ܒ 

                                  ܣ ܛ 
        

                           
 
      

    
ܢ ܝܚ

 
     ܘܢ ܬ ܬ
 
       

                                           نهتم ونقلق، لكن الرب يريد منا أ ن نصل ونرتاح                       الش يطان يريد منا أ ن 

Satan wants us to care & worry, but Lord want us to pray & rest 
 

ܟ ܪ ܐ ܠ ܢ 
 
ܕ  ܝܢ ܠ ܐ ܬ 

ܐ ܗ ܦ  ܟ ، ܡ 
ܗ ܘ ܦ ܛ ܪ، ܘܣ ܟ  ܠ 

ܐ ܕ  ܥܒ  ܪ ܥܒ  ܪ ܠ 
          ܡ 

 
            

             
                   

                   
  

ܐ ܕ  ܥܒ  ܪ
           ܥ ܠ ܡ 
       

 مضى ما مضى قد مضى وانقضى، ولن يعود قط، لذا لا نحزن على ما
 

ܘܪܚ ܐ ܕ ܚ ܘܒ   
 
               ܪܕ  ܝ ܒ ܐ
 
ܐ، ܘܠ ܐ ܬ ܣ ܝܡ ܒ               ܐ ܘ ܕ ܡ ܟ            

 
                   ܝܟ  ܘܬ 
 
           ܠܡ ܡܠ ܠ ܐ       ܠ ܟ         

 ܪ                            ܕ ܐ ܢ ܫ  ܐ ܗ ܘ ܕ ܠ ܐ ܡ ܥܬ   
 سر في طريق المحبة والتواضع ، ولا تضع في فكرك قول الناس الذي لا يغني



 

 

ܝܬ  ܝ ܘܠܦ   
 
ܗ ܪܘ  ܐ

            ܢ ܙܕ  
 
       

ܐ ܥܩ ܝ ܡ ܐ      
           ܢ  
ܬ ܦ       

ܐ ܕ ܡ 
 
      ܘ ܡܥ ܩ ܠ ܐ ܣ ܓ  ܝ ܐ

      
 
      ܪܣ ܝܢ                    

ܕ  ܐ ܐ
ܝ ܕ  ܢ ܩ ܘܦ  ܝ  ܫ 

ܝܬ  ܝ ܘܡ ܢ ܐ ܒ 
 
      ܓ  ܘܡܕ  ܢ ܐ

                  
               

 
            

                                                                               لنحذر توجد تعالي خبيثة ومنحرفة كثيرة التي تنشر بوقاحة اليوم بواسطة أ تباع ا بليس

 
ܢ ܝ  ܐ ܒ ܫ ܡ 

 
ܢܝ ܐ ܙ ܐܦ 

ܕ  ܐ ܕ ܦ  ܪܣ ܝܢ ܪ   ܐ
ܢ ܘܢ ܢ ܩ ܘܦ  ܝ  ܫ 

 
ܝܢ ܐ
 
             ܣ ܓ  ܝ ܐ

 
          

                    
                  

 
    

 
ܐ ܘܠ ܐ         

 
ܬ 
       ܚ ܘܕ  
 
  
      

ܢ ܘܢ
 
ܥ ܝܪ ܘ ܢܦ  ܪܣ ܐ ܐ

 
     ܕ ܢ ܬ ܬ

 
                 

 
         

                                                                     كثيرون أ تباع ا بليس ينشرون أ فكار ا زائفة   باسم التجديد لنس تفق ونعريهم 

Many followers of Satan spread false ideas in the name of renewal, 

let’s wake up and strip them 
ܐ، ܘܢ ܦ ܫ ܐ ܚܣ ܝܬ  ܐ، ܘܗ ܘܢ ܐ  ܐ                       ܡ ܪܝ ܐ ܗ ܒ  ܠ ܝ ܠ ܒ   

 
ܝܬ 
 
ܘܚ ܐ ܫܦ 

                               ܕ  ܟ ܝ ܐ،ܘܪ 
 
   
 
        

            
         ܪܘ ܝܚ ܐ 

                                                                  يا رب هبني قلب ا نقي ا، وروح ا صافية ، ونفس ا طاهرة ، وعقلا  واسع ا 

ܢ ܐ، ܫܒ  ܘܩ ܦ          ܨ ܠ ܐ
ܦ  ܐ ܚܪ   

                ܚܠ 
          

ܢ ܐ،    
ܐ ܕ  ܐ ܚܪ  

     ܘ ܕ  
           

      
ܢ ܐ          ܗܘ ܝ ܒ   

ܢ ܐ، ܣ ܝ ܥ ܠܟ  ܠܗ ܘܢ ܐ ܚܪ   
    ܣ ܝܡ ܥ ܡ ܐ ܚܪ   

                            
                 

                وساعد ال خرين                                              ال خرين وأ غفروا خطياهم  كن طيبا  مع ال خرين          صلوا ل جل 

ܢ ܒ   
 
      ܐ
 
ܢ ܬ   

     ܥ ܐ ܐ 
ܗܘ ܐ ܓ ܡ ܝܪ ܐ، ܗܘ ܝ ܡ ܟ         

 
                           ܕ ܬ 
 
                      ܟ  ܝ ܟ  ܥ ܡ ܐ ܢ ܫ  ܐ               ܝܟ  ܒ ܗ ܘܦ        

ܢ ܘܢ 
 
     ܘܝ ܩ ܪ ܐ
 
         

                                                       ا ذا أ ردت أ ن تصير كاملا ، أ سل بتواضع مع الناس وأ حترمهم 
ܠܝ ܐ ܒ ܚ ܘܒ  ܡܫ ܝܚ ܐ ܠ ܐ 

                         ܢ ܦ ܫ ܐ ܕ ܡ ܬ ܬ  
ܚܡ ܬ  ܥ ܠܡ ܐ                 

             ܣܢ ܝܩ ܐ ܥ ܠ ܪ 
               . 

 .                                                       أ لنفس أ لمتعلقة بح  ب   أ لمس يح لا تحتاج ا ل محب ة  أ لعالم
ܐ ܘܚ ܘ ܒ  ܐ ܒ  ܠܚ ܘܕ  

                      ܚ ܘ ܒ  
        
 وحدها  والمحبة       أ لمحبة

ܠܥ ܕ  ܚ ܘ ܒ  ܐ 
               ܒ  ܪܢ ܫ ܐ ܒ  
              
       أ لمحبة  بدون          أ لا نسان

ܘܗ ܝ ܒ  ܪܢ ܫ ܐ ܫ ܘܝ ܐ
                      ܠ ܝܬ  
       
       س ويا           ا نسانا   ليس



 

ܘܗ ܝ ܚ ܘܝ ܐ 
 
ܝܬ 
 
            ܐ

 
   
 
           ܩ ܛ ܘ ܠ ܐ  
 قاتلة       أ فعى هو

ܘܗ ܝ ܕ  ܐܒ  ܐ ܣ ܪ ܘ ܚ ܐ
 
ܝܬ 
 
                        ܐ

 
   
 
  
     كاسر        ذئب   هو

ܚܡܬ  ܐ
       ܒ  ܪܢ ܫ ܐ ܒ  ܠܥ ܕ  ܪ 
                      

        أ لمودة  بدون          أ لا نسان

ܘܗ ܝ ܒ ܪܢ ܫ ܐ ܚ ܝ ܐ
                    ܠ ܝܬ  
       
        ح ي ا           ا نسانا   ليس

ܘܗ ܝ ܠ ܡ ܡ ܝܬ  ܐ ܣ ܪܝ ܐ
 
ܝܬ 
 
                        ܐ

 
   
 
  
       ن ت          م يت         ا ن ه

                                ܡ ܕ  ܝܢ ܢܣ ܒ  ܪ ܠ ܢ ܕ ܚ ܘ ܒ  ܐ 
 بالمحبة              ل ن ب شر  ن   لذا

                            ܘܢ ܚ ܐ ܒ ܫ ܝܢ ܐ ܘܒ  ܫܠ ܡ ܐ 
       وسلام           ب أ من   ونحيا

ܐ 
 
ܐ ܘ ܒ ܚ ܕ  ܘ ܬ 

 
ܘܝ ܘܬ 

  ܒ ܐ 
 
               

 
      

     
 وسعادة        بوئام  

                              ܒ  ܠܥ ܕ  ܣ ܕ  ܩ ܐ ܘܚ ܪ ܝ ܢ ܐ
         ومماحكات           شقاقات   بدون

ܦ  ܐ
 ܘܛ ܘܪ  

 
     ܒ  ܠܥ ܕ  ܚ ܫ ܐ

        
 
               

         وعذابات           أ حزان   بدون
ܠܡ ܐ

 
ܦ  ܐ
 
ܟ ܬ  ܐ ܐ

     ܒ  ܠܥ ܕ  ܐ 
 
    

 
        

            
         وغ ض ب         ح قد   بدون

ܬ  ܐ 
ܒ   
 ܡܠ ܝܢ ܟ  ܘ ܠ ܛ 

 
     ܚ ܝ ܐ

    
                

 
      
        أ لخيرات     كل   ملؤها       حياة  

                            ܬ ܪܘܝ ܟ ܓ  ܢܝܣܢ ܫܢܬ  ܒ ܝܕ  
 



 

ܘܬ  ܠ ܒ         ܪ ܡ ܘ
ܐ ܗ ܝ ܕ ܥ ܡܛ 

 
ܬ 
 
ܐ ܐ
 
          ܬ 

             
 
  
 
   
 
                             ܐ، ܘ ܐܝܬ  ܝܗ  ܡ ܪܥ ܐ ܥ ܣܩ ܐ  

 الكبرياء هي علامة ظلام القلب، وهي مرض صعب 

Pride is a sign of heart’s darkness, and is a difficult disease 
ܕ  ܐ 
ܐ ܟ  ܘܚ 

ܐ ܕ ܠ 
ܒ ، ܒ ܪ ܡ ܢ ܐܡ ܪ ܫܪ ܪ 

     ܠ ܐ ܢ ܫܠ ܐ ܘܢ ܬ  
        

      
                      

                  
                                             لن  نه دأ  ونج ل س  بل س نقول  أ لح ق  بدون خجل

ܐ ܫ ܪ ܟ   
ܢ ܝܬ  

 
ܐ ܘܣ ܦ ܪ ܝ ܘܬ 

ܢ ܝܬ  
 
ܗ ܡܕ  ܝܢ ܝ ܘܬ 

 
ܘܬ 
          ܡ ܢ ܕ ܠ ܐ ܡ ܫܬ  ܒ ܗ ܪ ܒ ܝ ܪܬ  

      
 
              

      
 
              

 
   
                              

ܐ
 
ܝ ܘܬ 

  ܠܠ ܝܬ  
 
     

           .  
 .                                           با رثه أ لحضاري وأ لثقافي س يؤول ا ل أ لزوال                 م ن  لا ي فت خ ر  

ܝܬ  ܐ  
ܝܬ  ܝܗ  ܘ ܠ 

 
ܢ، ܘܐ

 
ܬ 
ܝܩ ܪ ܢ ܠ ܐܒ  ܗ  

 
ܚܘ ܝܬ  ܐ

  
ܢ ܬ
 
ܘܬ 
  
       ܢܛ ܝܪ ܘܬ  ܝ ܪܬ

            
 
     

 
  
                

 
        

  
   

 
   
  
              

ܐ 
ܝܢ ܣܦ  ܝܪ  

 
ܝܬ 
 
ܩܕ  ܠ ܝ ܢ ܕ ܐ

  ܒ  
           

 
   
 
             

    

                                                                 حفظ تراثنا برهان تكريمنا ل بائنا، وهو واجب في أ عناقنا كوننا مثقفين
          ܠܟ  ܘܠ ܢ                        ܫ ܡ ܣ ܘܪ ܝ ܝ ܐ ܡܚ ܝ ܕ  

                                 ܟ  ܕ  ܘ ܠ ܢ ܣ ܕ  ܩ ܐ ܘܚ ܪ ܝ ܢ ܐ 
                ܙܚ ܐ ܘܡ ܘܝ ܩ ܐ                ܕ  ܗܘ ܝܢ ܢ ܒ   

ܠ ܥ ܡ      ܒ   
ܬ  ܟ  

       ܝܢ 
      

ܐ   
 
ܐ ܘ ܐܡ ܘ ܬ 

  ܡ  
 
           

    
 

ܬ  ܐ ܘ ܛܠ ܘܡܝ ܐ 
ܝܚ ܐ ܕ  ܡܦ  ܨ ܐ ܠ ܢ ܡ ܢ ܥ ܩ  

ܐ ܠܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ 
                ܢ ܘܕ  

                             
                   

      
ܝ ܡ ܪܝ ܡ ܛ          ܘ ܪܕ  ܘ

 
            ܦ ܝ ܐ ܒ  ܨܠ ܘܬ  ܡ ܪܬ
 
ܢ ܝܬ  ܐܘ                    

 
        ܒ 
 
   

الذي ينجينا من الضيقات والظلُ والاضطهاد بصلاة الس يدة نشكر ربنا يسوع المس يح 

 مريم المغبوطة 
 

ܝ  ܫ ܡܫ ܐ، ܘܟ ܡ ܐ 
ܕ ܝ ܐ ܬ ܚ ܝܬ  ܙ ܠܓ  

                  ܟ ܡ ܐ ܒ  ܣ ܝܡ ܪ 
                    

ܬ ܝ ܬ                   
        ܡ 
          ܓ ܪ ܐ ܡ ܢ       ܪ ܦ     

ܬ ܥ ܫܢ ܝܢ ܝܢ ܘܢ ܩܢ ܘܢ ܚ ܘܠܡ ܢ ܐ،                    ܗ ܠ ܝܢ ܙ ܠܓ  ܐ، ܟ   
ܘܗ ܝ ܡ 

ܡ  
                                 ܠܗ ܘܢ ܗ ܕ  

       
   
            

ܬ ܚ  ܠܡ ܢ ܟ   
ܐ ܡ 
 
ܐܘ ܬ 
ܦ  ܪ  

 
              ܐ

    
 
     
      

 
ܩ ܒ    

 
      ܕ  ܣ ܐ
 
ܐ، ܘܢ ܦ ܫ ܐ                  ܫ ܐ ܠܗ ܘ ܐ ܫ ܦ      ܪܢ        

             ܝ ܐ ܒ ܨ ܦ ܪ 
            

ܬ ܒ   
      ܡ 
ܐ ܘ ܢܗ ܡ    

ܐ ܘܙ ܘܩܙ ܘܩ ܨ ܦ ܪ  
ܐ ܕ ܛ ܝܪ  

          ܣܡ ܐ ܡ ܢ ܢ ܘܨ ܪ ܥ ܢ ܕ  ܐ ܘܠ ܥܙ 
                   

          
                               

ܝܢ ܫ ܘܒ ܚ ܐ ܠܡ ܪܝ ܐ ܐ ܠ ܗ ܐ
 
ܝܗ ܘܢ ܡܩ ܪܒ 

 
ܐ ܕ  ܐܝܬ 

ܟ ܡ 
                            ܝ ܘܢ  ܐ،ܐ 

 
            

 
         

    
          . 

 
ܝܬ  ܡ ܫ    ܟ   

 
ܐ ܕ ܐ

        ܠ ܡ 
 
     

       ܚܠ ܦ      ܬ       



 

ܝ ܕ  ܒ   
         ܣܕ  ܝܪ ܒ 
                ܫ ܝܪ ܛ ܘܪ ܝ ܐ         

ܐ ܕ ܡ ܪܝ  ܒ   
              ܥ ܠ ܢ ܝܫ 
     ܠ ܝ          

  
ܐ ܡ ܫܬ   

         ܠ ܒ  
          ܚܠܦ  ܝܢ     

          ܚܠܦ  ܝܢ                ܐ ܢ ܫ  ܐ ܡ ܫܬ   
          ܚܠܦ  ܝܢ               ܥܝ ܕ   ܐ ܡ ܫܬ  
          ܚܠܦ  ܝܢ               ܡ ܐܢ  ܐ ܡ ܫܬ   

ܐ
  ܚ ܒ ܪ  
          ܚܠܦ  ܝܢ       ܡ ܫܬ           
          ܚܠܦ  ܝܢ       ܡ ܫܬ             ܒ ܢ ܝ  ܐ

ܐ ܡ ܫܬ   
         ܥܠ ܝܡ  
         ܚܠܦ  ܝܢ       

         ܚܠܦ  ܝܢ                 ܐ ܒ  ܗ  ܐ ܡ ܫܬ   
ܐ ܡ ܫܬ   

ܬ ܪ  
         ܐ 
     
          ܚܠܦ  ܝܢ  

         ܚܠܦ  ܝܢ              ܚ ܝ  ܐ ܡ ܫܬ   
         ܚܠܦ  ܝܢ               ܙܢ ܝ  ܐ ܡ ܫܬ   

 كل ما موجود يتغير  

 نظم بشير الطورل 

 على بحر مار بالاي

 القلوب تتغير

 الناس تتغير

 العادات تتغير 

 الملابس تتغير 

 الزملاء تتغير 

              ال بناء تتغير 

 الش باب تتغير

            ال باء تتغير

 البلدان تتغير

 الحياة تتغير 

 الاخلاق تتغير 



 

 
ܐ ܣ ܟ  ، ܘܚ ܪܪ ܢ ܡ ܢ 

 
                     ܡ ܘܕ  ܝܢ ܢ ܠܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܕ ܠ ܐ ܝ ܕ  ܥ ܚܛ ܝܬ 
 
                                                    

ܐ ܒ  ܨܠ ܝܒ  ܗ ܡ ܚܝ ܢ ܐ ܘܦ  ܪ ܘܩ ܝ ܐ 
 
                                    ܫ ܘܥܒ  ܕ  ܚܛ ܝܬ 
 
                 

نشكر ربنا يسوع المس يح الذي لم يعرف خطية قط، وحررنا من عبودية الخطيئة بصليبيه  

 المحي الخلاصي

 

ܝܢܝ                  ܡ ܪܝ ܐ ܒ ܛ ܝܒ   
ܟ  ܡܠ 

 
     ܘܬ 

      
 
ܨ ܢܝ      

 
ܐ ܘܦ 

      ܣ ܒ ܪ 
 
     

ܐ ܕ  ܡܚ ܪ       
 
ܢ ܨ ܦ ܬ 

          ܡ 
 
        

   

                                            يا رب بنعمتك ا مل ني رجاء  ونجني م ن هم    الغد

O Lord, by Your grace, fill me with hope and deliver me from the 

worry of tomorrow 

 

 نشكر الرب يسوع المس يح تباركنا اليوم بالنور المقدس 

                   ܢ ܘܗܪ ܐ ܫܡ ܝ ܢ ܐ
ܫ ܝܪ ܛ ܘܪ ܝ ܐ

ܝ ܕ  ܒ  
              ܒ 

        
    

ܦ ܪ ܝܡ
ܐ ܕ ܡ ܪܝ ܐ 

       ܥ ܠ ܢ ܝܫ 
           

          
  

ܘ  ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ
 
                        ܐ
 
   

ܒ  ܐ
ܐ ܕ  ܨܡ ܚ ܡ ܢ ܐ 

     ܢ ܘܗܪ 
                

       
ܐ ܫܡ ܝ ܢ ܐ ܒ ܗ ܝܪ ܐ

                    ܢ ܘܗܪ 
        

ܟ  
   ܐ ܢܗ ܪ ܚ ܝ  ܝܢ ܡ ܢ ܢ ܘܗܪ 
                          

ܫ ܬ  ܢ              ܘܛ ܠ ܩ ܚ ܫܟ   
 
       ܐ ܕ ܢ ܦ 
 
          

ܐ ܕ ܛ ܠ ܩܬ  ܥ ܡܛ ܢ ܐ
ܟ ܡ 
                     ܐ 
    
    

ܐ ܒ ܕ  ܢܚ ܬ  ܠܘ ܬ ܗ ܘܢ
ܩܒ  ܝܪ  

                       ܕ  
        

     
ܐ ܠ ܫܡ ܟ  ܢ ܗ ܝܪ ܐ

                   ܢ ܘܕ  
        

ܘܚ ܬ  ܢ
ܝܢ ܘܪ  

ܓ ܪ  
        ܕ ܡ ܢܗ ܪ ܦ  

       
     

              
ܐܬ ܒ   
       ܕ  
ܟ ܢ ܢ ܝ ܘܡ ܢ ܐ   

               ܪ 
    

ܟ  
ܐ ܕ  ܕ ܢ ܚ ܡ ܢ ܩ ܒ ܪ 

   ܒ ܢ ܘܗܪ 
                     

         



 

ܝܗ ܝܢ ܘܡ ܪ ܥ ܝܢ           ܐ ܚܠ ܡ ܒ   
                ܗ ܟ ܪ  
        

ܟ                          ܘ ܐܣ ܐ ܠܟ  ܠ ܢ ܒ ܛ ܝܒ   
 
   ܘܬ 
 
    

ܟ  
   ܘ ܐܢܗ ܪ ܒ ܢ ܘܗܪ 
ܢ      ܠ ܒ   ܠ                

 
ܬ 
  ܘ  
 
  
     
ܬ  ܐ
     ܘ ܥܩ ܘܪ ܡ ܢܗ ܘܢ ܣ ܢܝ  
                        
ܘܕ  ܘ ܢܫ ܒ   

ܐ ܘܢ ܣܓ  
             ܘܢ ܘܕ  

         
  ܚ        

ܘܕ ܫ ܟ  
ܘܟ  ܘܪ ܘܚ ܩ 

 
        ܠ ܫܡ ܟ  ܘܠ ܐܒ 

            
 
               

ܟ  ܛ         ܚ ܘܒ   
ܠܚ ܐܗ ܘ ܕ  ܡܡ ܕ  

      ܐ ܡ 
                 

ܐ ܘܝ ܗ ܒ  ܠܗ ܘܢ ܒ       
ܐ ܕ ܚ ܝ  

                    ܥܡ 
         

ܐ   
 
  ܣ ܝܡ ܘܬ 
 
         

 لذتها  ويهبها الحياة طعم يصلح  به الذي الملح  هو الحب

Love is the salt that makes the taste of life delicious 

 
ܡ ܪܝ ܐ ܘܢ ܚ ܐ ܒ  ܢܝ ܚ ܐ 

ܕ  ܐ، ܘ ܢܗ ܝܡ ܢ ܒ 
ܐ ܘܕ  ܘܘ 

 
ܦ 
ܘܩ ܨ ܦ ܬ  ܐ ܘܛ ܘܪ 

                        ܢ ܫܒ  
                  

         
 
  
                  

      
ܝ ܐ ܘܗ ܢܝ ܢ ܐ

              ܘܣ ܒ ܪ ܐ ܘܣ ܘܟ  
                 

 ءوهنا  ورجاء       وأ مل براحة ونحيا بالرب ونؤمن  ، والانزعاج والقلق الهم لنتركن

ܐ ܕ  ܝܠܝ           ܥ ܘܡܪܝ  
ܐ ܒ ܡ ܢܝ ܢ ܫܢ ܝ  

          ܒ ܪ ܘܚܝ ܘܠ 
                 

      ܪ ܗ ܛ             ܕ  ܥ ܘܡܪܝ      ܒ   ،            
ܘܚܝ  
ܬ ܡ ܢ ܝܢ، ܘܪ 

     ܠ 
             

ܐ ܘܥ ܡ                   ܠ ܐ ܘܛ ܘܘ ܪ ܐ                                     ܩ ܝܡ ܐ ܥ ܠ ܥ ܣܪ ܝܢ، ܒ ܗ ܪܓ  
 ܐ                   ܘܟ  ܘܫ ܪ ܐ ܘܚ ܘܒ   

ܗ ܐ ܡܦ  ܢ ܐ  
ܗ ܐ ܡ ܚ ܒ  ܠ ܢ، ܐ ܠ ܗ ܐ ܚ ܙ ܐ ܠ ܢ، ܐ ܠ ܗ ܐ ܫ ܡ ܥ ܠ ܢ، ܐ ܠ 

             ܐ ܠ 
                                                          

    
ܐ ܕ ܥ ܗ ܢ ܠܝ ܘܬ ܪ  

                   ܠ ܢ، ܒ ܥ ܕ  ܢ 
     ܢ ܢ              

 الل يحبنا ، الل يرانا، الل يسمعنا، الل يجيبنا، في الوقت المناسب لفائدتنا

ܐ
 
ܦ  ܐ ܢ ܫ ܘܬ 

ܐ ܗ ܘ ܕ ܛ ܘܪ 
 
ܢ ܝ ܐ ܥ ܠܬ 

 
  ܫ ܘܒ ܚ ܐ ܝ ܬ 

 
            

             
 
           

 
              

 المجد الذاتي هو سبب شقاء البشرية 

Self-glory is the cause of humanity's misery 
                            ܡ ܢ ܐ ܓ  ܕ  ܫ ܒ ܥ ܠܡ ܢ ܝ ܘܡ ܢ ܐ 

     
ܫܬ                ܐ ܢ ܫ ܐ ܫܒ   

 
     ܩ ܙܢ ܝ  ܐ ܘܐ
 
ܦ  ܐ      ܥܒ               

 ܗ، ܘܚ ܝ ܐ ܒ ܨ ܦ ܬ  ܐ ܘܛ ܘܪ 
ܬ       ܕ  ܠܪ ܓ 

                            
           

                                                                         ما الذي يجري في عالمنا اليوم الانسان ترك ال خلاق واس تعبد لشهوته ويحيا بهم ومعاناة

What is happening in our world today the man left the manners, 

and is enslaved by his lust, and is living in anxiety and suffering. 



 

ܢ ܠ ܢ ܕ ܠ ܐ  
 
ܝ ܐ ܕ ܡ ܪ ܢ ܕ ܗ ܘ ܙ ܐ

ܐ ܕ  ܡܚ ܪ ܘ ܢܗ ܝܡ ܢ ܒ ܫ ܘܘܕ  
 
ܘܩ ܨ ܦ ܬ 

             ܢ ܫܒ  
 
                     

                             
 
         

      
ܦ  ܢ ܦ ܫ ܐ  

ܕ  ܛ ܘܪ 
ܐ ܘܒ  ܠܥ 

ܐ ܕ  ܫܡ ܝ ܐ، ܘܢ ܚ ܐ ܒ ܣ ܒ ܪ 
ܝܟ  ܨ ܦ ܪ  

            ܣ ܘܢܩ ܢ ܐ ܐ 
        

         
                            

           
            

ܐ ܡ ܢ ܡ ܐ ܢ ܗܘ ܐ ܠ ܡܚ ܪ ܣ ܟ  ܣ ܟ  ܝ ܢ
 
                                      ܘܕ  ܚܠܬ 
 
         

 
ܟ  ܚ ܘܠܡ ܢ ܐ ܠܟ  ܠܗ ܘܢ       ܡ ܪ ܢ 

 
                       ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܒ  ܥ ܐ ܐ ܢ ܐ ܡ ܢ ܡ ܪ ܘܬ 
 
                                       

ܐ ܠܟ  ܠܗ ܘܢ ܐ ܠ ܝ ܨ ܐ، 
 
ܥ ܐ، ܘ ܢܦ  ܝܫ ܘܬ 

ܐ ܠܟ  ܠܗ ܘܢ ܡ ܪ 
 
ܝܗ ܐ، ܘ ܐܣܝ ܘܬ 

                       ܟ ܪ  
 
                 

                
 
               

     
ܐ، ܘܠ ܟ   

ܐ ܠܟ  ܠܗ ܘܢ ܚ ܫ ܢ  
 
ܐ ܠܟ  ܠܗ ܘܢ ܥ ܝ ܝ ܩ ܐ، ܘܒ  ܘܝ ܐ

 
          ܘܢ ܝܚ ܘܬ 

                   
 
                               

 
         

ܒ  ܐ ܢ ܐ ܗ ܫ ܐ ܘ  
ܝܬ  ܐ ܡܩ ܪ 

ܘܕ  
 
                  ܫ ܘܒ ܚ ܐ ܘܬ 

           
    
 
ܝܢ              

    ܒ ܟ  ܠ ܙܒ  ܢ ܘ ܠܥ ܠ ܡ ܥ ܠܡ  
                            

        ܐ ܡ ܝܢ 
 
 

ܕ ܫ  ܐ
       ܓ  
ܐ    

  ܡ ܪ ܝܪ  
          

 مريرة         أ حداث

ܫ ܝܪ ܛ ܘܪ ܝ ܐ
ܝ ܕ  ܒ  

              ܒ 
        

    
                                              ܟ  ܕ  ܘ ܠ ܢ ܣ ܕ  ܩ ܐ ܘܚ ܪ ܝ ܢ ܐ ܟ  ܕ  ܘ ܠ ܢ   

 .كفانا ومماحكات شقاقات كفانا
ܓ  ܐ ܘܦ  ܘܪ ܫ ܢ ܐ ܟ  ܕ  ܘ ܠ ܢ   

                               ܟ  ܕ  ܘ ܠ ܢ ܦ  ܘ ܠ 
                    

 .كفانا  وتمزقات           ا نقسامات كفانا
                                             ܗܘ ܝܢ ܢ ܒ  ܙܚ ܐ ܘܡ ܘܝ ܩ ܐ ܒ  ܝܢ ܬ  ܥ ܡ ܡ ܐ   

رية          ه زءا           أ صبحنا  .        أ لشعوب بين         وسُ 
ܢ   
 
ܝܕ  ܘܬ 

 
   ܒ  ܠܥ ܕ  ܚ ܘܝ ܕ  ܢ ܢ ܘܒ  ܕ  ܥܬ 

 
       

 
                                

 مس تقبلنا           س نضيع   توحدنا بدون

ܓ  ܐ
ܘܠ 
     ܡܫ ܝܚ ܢ ܚ ܕ  ܗ ܘ ܠܡ ܘܢ ܦ  

   
                            

 الانقسام  لماذا واحد مس يحنا

ܐ 
ܝܢ ܕ ܢ ܙܟ  

ܬ ܚ ܝ ܕ  ܕ  
  ܢ 

           
            

ܕ  ܐ   ܐ
      ܠܫ 
     

 ابليس  لنغلب      ا ذن لنتحد

ܐ ܕ ܢ ܚ ܐ ܒ ܫ ܝܢ ܐ
                   ܢ ܚ ܐ ܒ ܚ ܘܒ  
                

          بأ مان لنحيا بالمحبة لنحيا



 

ܢ ܚ ܘܒ   
 
ܕ  ܫ ܘܪ ܗ ܝܡ ܢ ܘܬ 

         ܒ  
 
                  

  ܢ   
 محبتنا          ا يماننا سور     ا ذ 

ܢ
 
  ܢ ܛ ܪ ܡ ܪܝ ܐ ܗ ܝܡ ܢ ܘܬ 
 
                         

   ايماننا رب يا احفظ

ܐ
 
ܥ ܘ ܬ 

ܐ ܠܟ  ܠܗ ܘ ܢ ܪ  
  ܘܗ ܕ  

 
      

                
       
 الرعاة كل       وأ هد

ܢ       ܠܡ ܛ ܪ 
 
ܝܨ ܘܬ  ܗ ܝܡ ܢ ܘܬ 

ܪ 
 
  ܬ

 
                 

  
 
   

         ا يماننا قويم ليحفظوا

ܘܟ  ܘܢ
       ܘܢ ܗܦ  
ܘܪ ܚ ܥ ܠܡ ܐ        

 
            ܡ ܢ ܐ
 
       

 العالم طريق عن ليعودوا

 

ܝܠ ܐ ܬ ܡ ܝܢ ܝ ܐ
                ܥ ܠ ܟ  
        

ܢܛ ܘܢ ܡܠ ܝܠ ܐ
 
ܝܢ ܕ ܐ

              ܗ ܢ ܘ ܕ  
 
      

           
ܝ ܪ ܫܢ ܬ  ܒ ܟ ܘ

 
              ܐ
 
  

ܐ 
ܪܝ ܐ ܕ  ܟ ܝ ܘܬ  ܠ ܒ  

  ܗ ܒ  ܠ ܝ ܡ 
                     

            
ܫ ܦ ܝ ܘܬ  

ܝܬ  ܝܢܝ ܒ 
          ܘܨ ܒ  

          
         ܪ ܘܚ ܐ       

                      ܘܢ ܗ ܝܪ ܘܬ  ܡ ܕ ܥ ܐ
ܘܬ  ܢ ܦ ܫ ܐ

 
ܝܒ 
 
            ܘ ܠܒ 

 
   
 
       

                     ܘ ܪܘ ܝܚ ܘܬ  ܪ ܢܝ ܐ
ܘܣܩ ܢ ܐ 

ܝܡ ܘܬ  ܦ  
        ܘܚ ܟ  

          
       
   القلب نقاء  رب يا هبني

 الروح بصفاء وجملني

 العقل وتنوير

  النفس وشجاعة

   الفكر ووسع

 القرار  وحكمة

 



 

ܐ ܕ ܪ ܘܚ ܐ 
ܕ ܪ 
ܬ ܐ ܘ ܐ ܥ ܡ ܫ 

ܕ  ܡ 
ܐ ܕ ܟ  

ܓ ܪ 
 
ܐ ܕ ܦ 

           ܫ ܘܦ ܪ 
    
              

     
       

    
 
      

ܐܝ ܘܬ  ܢ ܦ ܫ ܐ       
 
               ܘܦ 
 
        ܢ ܗܘ ܐ      

           ܒ  ܪܢ ܫ ܐ ܓ ܡ ܝܪ ܐ
          

                                                                جمال الجسد عندما يتوائم مع حسن الروح وبهاء النفس يصبح الا نسان كاملا  

The beauty of the body, when it is in harmony with the prettiness of 

the spirit and the splendor of the soul, a person becomes complete 

 
ܕ  ܐ ܒ ܪ   ܐ

           ܥ 
ܐ ܕ  ܐܡ ܐ ܡ    

             ܝܟ  
                             ، ܘܢ ܒ ܥ ܐ ܡ ܢ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ                      ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ    
ܟ  ܟ       ܕ            ܡܫ ܝܚ ܐ

       ܢܒ  ܪ 
ܕ ܝ  ܘ ܥܒ  ܪ ܝ        

ܐ، ܘ ܢܚ ܣ ܐ ܗ ܠ ܝܢ ܕ  ܥܢ 
 
ܡ ܗ ܬ 

 
                ܠܗ ܝܢ ܐ

                         
 
      

 
       

ܐ
ܐ ܕ ܕ  ܡܥ  

  ܢ ܚܠ 
           

      
عيد أم ربنا يسوع المسيح مبارك ونطلب من ربنا يسوع  

                                  الأمهات ويرحم أولئك اللواتي رقدن                       المسيح أن  يبارك كل 

                    وعبرن  وادي الدموع 
 
 
 ܬ  
 ܝܬ        ܘܕ      

 
 ܝ     ܐ ܗ       ܘܒ        ܐ ܚ     

 
 ܬ  
      ܐ ܥ     ܪ               ܐ ܢ ܪܡ ܐ ܚܝ     ܫ      ܪܢ        ܐ ܒ      

 ܠ ܬ  
 ܝܬ        ܘܕ        

 
 ܐ   ܫ     ܢ     ܝ     ܢ         ܘܗ  ܒ        ܚܠܦ      ܫ   ܢ         ܐ ܐ ܝܟ       ܚܙ        ܐ ܘܢ     

    ܡ  
 
 ܢ ܐ
 
    ܪ        ܗ  ܬ       ܘܪܚ     

 ܝܨܬ  
       ܘ ܕ      ܢ       ܐ ܗ       

 
 ܝܢ ܐ
 
      ܘܒ      ܚ       ܐ ܕ       ܘܪܚ      

 
 ܐ ܠܐ
 
         ܘܪ ܚ ܣ      

 
 ܢܐܬ 
 
      ܐ ܡ      

 
 ܢ ܐ
 
ܐ       ܘܪܚ     

     ܘܝ      ܒ      ܕ  
 
 ܐ
 
  

 
 ܐ ܠܐ
 
      ܐ ܡ     ܫ          ܘܪ ܚ ܚ      

 
 ܢ ܐ
 
    ܪ     ܒ     ܣ       ܐ ܕ       ܘܪܚ     

 
 ܐ ܠܐ
 
      ܐ ܡ      ܢܛ          ܘܪ ܚ ܩ      

 
 ܢ ܐ
 
ܐ       ܘܪܚ     

     ܦ      ܫ   ܐ    ܝ       ܙܢ      ܕ   
 
 ܝܪ ܐ ܠܐ
 
 ܬ        ܢܝ           ܘܪ ܚ ܣ         

 
      ܐ ܡ    

 
 ܢ ܐ
 
    ܢ     ܪ     ܕ      ܡܥ        ܐ ܕ        ܘܪܚ     

 
 ܘܬ 
 
    

 
 ܐ ܠܐ
 
ܐ    ܩ      ܘܢ          ܘܪ ܚ ܫ      

      ܐ ܛ       ܕ           ܢ ܥܒ      ܡ  
 ܒ   
       ܐ ܠܣ      

 ܘܥܪ  
ܐ      ܝ ܛ       ܐ ܫ      ܕ      ܒ       ܘ ܥ        ܐ ܗܘ     ܢ      ܟ         ܐ ܘܗ       ܝ ܫ        ܐ ܒ      ܢ       

ܓ      ܠ  
    ܪ 
 ܬ        ܝܓ     

 
 ܬ        ܢܝ        ܐ ܣ    

 
     ܘܢ     ܡ     ܡ       ܘܒ     ܚ     ܕ   ܐ  

 
 ܐ ܐ
 
      ܘ ܡ         ܝܠ ܣܛ      ܟ         ܝܢ ܗ     

 
 ܢ ܐ
 
ܐ      ܘܪܚ     

      ܘܒ       ܕ      ܕ  
 ܪ  
 ܬ        ܝ ܫ         ܝܢ ܒ      ܠ       ܐ ܗ     ܢ      ܟ         ܘܢ ܗ        ܐ ܠܡ      ܝ      ܐ       ܐ ܦ     

 
      ܣܬ        ܐ ܡ    

 ܥܪ  
    ܫ       ܢ ܒ      

 ܡ ܬ  
 ܝܬ        ܘܕ        

 
ܐ؟    

 ܥܬ       ܕ        ܐ ܝ      ܕ        ܝ ܗ       ܐ ܗ     ܢ     ܡ   ܫ؟    ܕ        ܐ ܓ     ܢ     ܡ  
 
    ܪ        ܐ؟ ܐ     ܢ       ܐ ܗ     ܢ        ܘܠܦ        ܘ ܝ       ܐ ܗ     ܢ     ܡ   ܐ؟   

 
 ܐ ܐ
 
      ܝܬ     

      ܐ ܕ       ܘܕ       ܦ   
 
 ܬ 
 
 ܝܬ        ܘܕ     

 
 ܬ      ܝ       ܐ ܒ     

 
     ܐܠ        ܘ ܡܫ         ܗ ؟ ܐ    

 ܝ  ܬ  
 ܝܬ        ܘܕ         

 
ܐ       ܕ           ܝܢ ܥܒ     ܠ        ܝܢ ܗ      ܥܪ       ܐ ܣ     

     ܘܣ  
 ܘܥܪ  
ܓ       ܡܠ     ܢ        ܘܢ ܕ      ܢܗ     ܪ      ܘܬ       ܠ ܝ     ܛ       ܐ ܡ     ܢ       

    ܘܢ ܪ 
ܘܢ     ܥ            ܘܢ ܘܢ ܣܒ       ܬ ܗ       ܝܓ        

       ܝܢ ܩ      ܝܡ        ܘܢ ܣ       ܨܪܗ     ܝ  
 ܛܪ  
   ܝ      ܝܡ     ܛ  ܠܝܢ    ܠ       ܣ ܒ     ܕ   ܐ   ܫ     ܢ     ܝ     ܢ       ܝ ܒ      ܕ       ܐܝ        ܐ ܒ        ܘܕ         ܐ ܘܩ      

      ܘܬ     ܢ      ܡܛ        ܢ ܘܥ  ܘ    ܗ     ܝ      ܒ      ܠ       ܘܬ     ܝ     ܢ       ܐܦ       ܟ   
 ܪ  
ܝܢ      ܠܦ        ܐ ܡ        ܘܢ ܠ        ܢ ܠܡ  ܘ    ܝܗ      ܢܝ     

      ܐ ܕ      ܟ      ܣ     ܕ  
 
 ܬ 
 
 ܝܬ       ܕ   ܘ  

 
     ܐܠ         ܘܢ ܡܫ         ܘ ܠܟ      ܕ         ܘ؟ ܟ        ܐ ܗ       ܘܒ        ܐ ܚ     

 ܝ  ܬ  
 ܝܬ        ܘܕ         

 
ܐ     ܢ        ܘܠܦ        ܐ ܝ     

      ܐ ܡ     ܠ     ܕ  
 ܘܬ  
ܠ        ܐ ܒ      ܠ       ܐ ܕ     ܢ        ܘܠܦ        ܪ ܝ      

 
   ܢ ܐ ܐ
 
 ܪ ܝ       

      ܐ ܣ ܬ 
     ܝܪ     ܪ       ܐ ܫ     ܢ        ܘܠܦ         

 
 ܐ ܐ
 
 ܝܬ      

 
ܝ)      ܘܗ     



 

      ܐ ܗ       ܘܒ        ܐ ܚ     ܗ     ܠ     ܐ  
 
 ܘ ܐ
 
     ܒ     ܚ     ܢ   ܐ   ܢ       ܝܟ        ܗ ܐ           ܚ ܙ ܐ ܠ       ܝ ܕ      ܘܗ      ܐܚ     ܠ      ܒ     ܚ       ܐ ܢ       ܫ ܠ     ܢ       ܢ ܐ     

     ܒ         ܘܢ ܐ      ܠܗ      ܟ      ܕ          ܙ ܕ  ܩܝܢ      ܕ       ܡ   ܗ( ؟           ܐ ܚ ܙ ܐ ܠ     ܠ       ܐ ܕ     ܗ      ܐܠ     ܠ  
     ܗ  
 
 ܬ 
 
   

 ܐ ܘܪ  
ܐ     ܢ     ܫ  ܝ      

ܝܬ  ܐ ܐ      ܐܠ       ܡܫ      ܘ  
ܘܕ  
 
         ܐ ܕ ܬ 
    
 
      ܐܝܢ       ܝ ܘ     ܗ       ܐ ܕ       ܝܕ         

 
 ܐ ܐ
 
ܐ    ܠ       ܐ ܕ     ܢ        ܘܠܦ         ܘܢ ܝ     ܩ      ܫܒ     ܢ        ܘܢ ܕ     ܢ     

    ܡ  
 
 ܘܬ
 
       ܘܢ ܕ     ܪ     ܒ      ܢܣ        ܘܢ ܘ            ܪ ܘܢ ܠܦ     

 
 ܬ 
 
 ܝܬ        ܘܕ     

 
    ܪ       ܐ ܬ     

 ܝܨܬ  
    ܪ        ܐ ܘܫ       

 ܝܪܬ  
ܐ      ܘܒ          ܝܗ  ܚ        ܐܝܬ         ܐ ܕ        

ܐ    ܝ      ܘܦ       ܪܕ        ܐ ܘ     ܩ      ܘܢ        ܐ ܘܫ      ܦ       ܘܪ        ܐ ܘܛ     ܠ     ܒ       ܢ ܣ       ܘ ܠ      ܕ        ܘܟ        ܘܕ      ܠܚ        ܐ ܒ        ܘܒ       ܘܚ  
       ܐ ܘܡ       ܪܒ         ܐ ܘܚ       ܝܦ       ܘܣ  

 ܘܬ  
    ܫ       ܐ ܒ      

 ܡ ܬ  
 ܝܬ        ܘܕ        

 
ܐ     ܫܝ       ܐ ܩ     ܢ        ܘܫܒ      ܚ        ܘܢ ܕ       ܠܟ       ܟ        ܥܘ         ܐ ܘܕ      

       ܘܢ ܨ       ܡܬ         ܐܘܟ         ܐ ܕ      ܗ     ܠ       ܡ ܐ          ܘܢ ܩܕ           ܝܪ ܠܟ       ܢܛ  
 ܘܪܬ  
ܡ       ܩܕ        ܐ ܘ     ܫ       ܝ ܢ     ܢ       ܡ ܒ         ܗ ܩܕ        

 ܝܬ      ܪ     ܒ  
 
    ܝ     ܢ      ܐܢ       ܐ ܘ     ܢ       ܪ ܝ        ܐ ܘܚ     ܩ      ܕ      ܣ        ܘܩܘ            ܘܢܗ  ܫܒ        ܠܬ       ܒ         ܘܢ ܚ       ܝ ܗ      ܝܢ     ܥ     ܒ       ܗ ܘ     

 
 ܘܬ 
 
ܐ    

 ܬ       ܘܝ  
 
    ܝ     ܢ    

 
 ܘܬ 
 
    ܪ      ܘܬ       ܐ ܝ     ܠ     ܕ        ܝܢ ܘ     ܘ        ܐ ܡܩ     ܠ       ܐ ܕ       ܣܦ          ܬ  ܟ       ܚܡ        ܐ ܘܪ     

 
 ܢ ܘܬ 
 
ܨܘ    ܪ       

       ܚܡܬ         ܐ ܘܪ       ܘܒ      ܚ       ܐ ܒ     ܢ     ܒ     ܙ     ܕ        ܘܢ ܘ        ܝ ܟ        ܘܕ       ܦ   
 ܐ ܘܪ  
ܐ    ܪ     ܒ     ܣ       ܐ ܕ      ܝ        ܐ ܚ     ܚ     ܢ       ܐ ܕ     ܢ      ܚܢ       ܐ ܘ      ܚܡ        

     ܘܝ       ܘܒ   
 
 ܐ
 
      ܐܘܝ     ܘ             ܘܢ ܨܚ ܢ ܐ ܐ   ܪ      ܘܫ       ܘܟ   ܐ    ܢ      ܢܝ         ܐ ܘܒ    

 
 ܘܬ 
 
     ܕ         ܐ ܘܚ     

 
 ܘܬ 
 
                  ܘܫ ܝܢ ܐ ܘ ܫܠ ܡ ܐ ܐ   

 ܕܘܟܬܘܪ ܒܫܝܪ ܛܘܪܝܐ
 

ܘܗ ܝ
ܕ  ܐ ܘܦ  ܚ   ܐ

ܐ ܕ ܫ 
ܪ ܝܢܝ  ܡ ܢ ܢ ܟ ܠ 

     ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܢ ܛ 
             

      
                 

                          

                                              ربنا يسوع المس يح ا حفظني من خداع ا بليس وفخاخه 

Our Lord Jesus Christ, protect me from the deceptions and snares of 

Satan 
 
 
 
ܘܪܗ ܝ            ܪ ܒ  ܘܠ ܐ      ܡ ܪܝ 

 
      ܕ ܐ
 
 الرهاوي  ربولا مار      

 الل والدة        ت قريظ                           ܩ ܘܠ ܣ ܝ ܠܕ  ܬ  ܐ ܠ ܗ ܐ 
                                ܡ ܢ ܗ ܝ ܕ  ܐܟ ܘ ܬ ܝ ܥ ܫ ܝܢ ܐ ؟

                              ܘ ܛܥ ܝܢ ܐ ܠܡ ܪ ܐ ܕ ܡ ܠ ܟ  ܐ
ܐ ܕ ܟ  ܠ ܚ ܙ ܝ  ܐ

 
ܠ ܐܬ 

ܐ ܘܦ   
ܘܦ ܣ  

ܙ ܐ ܘܛ 
ܡܪ ܬ  ܡ ܪܝ ܡ : ܕ ܒ  ܝ ܨ ܝܪ ܝܢ ܐ ܪ  

 
                  ܐ

 
     

       
      

       
                                   

 
  

                       ܘܕ  ܢܒ  ܝ  ܐ ܟ  ܠܗ ܘܢ
ܦ  ܐ 
ܓ ܡ ܝ ܗ ܘܢ ܕ  ܣܪ  

ܐ ܘܡ ܢ ܬ  
     ܪ ܡ ܐ ܘܕ  ܟ ܝ ܐ ܡ ܢ ܥ ܝܪ  

                  
          

                           
ܗ ܕ ܕ  ܘ ܝܕ  

 
             ܡ ܪܝ ܡ ܗ ܝ ܒ  ܪܬ 
 
                  



 

                                  ܕ  ܝܥ ܐ ܒ  ܗ  ܢ ܘܪܒ  ܐ ܕ ܚ ܝ  ܐ
                       ܕ ܠ ܗ ܗ ܘ ܡܫ ܒ ܚ ܝܢ ܢ 

ܘܒ  ܐ ܝ ܗܒ  ܝܢ ܢ 
ܗ ܛ 

                 ܘ ܠܗ ܝ ܕ  ܝܠ ܕ ܬ  
    

                   
                     م ن  هي القوية مثل ؟ 

 وحاملة رب الملوك  

                                                        قالت مريم : ا ذ بي مصورة أ سرار ورموز وأ مثال الرائين كل هم 

                                        أ رفع وأ طهر من الملائكة ومن طغمات السرافي 

 هي مريم بنت داؤد

                      الذي نما بها غصن  الحياة 

                 له نحن م س  ب  حين 

                             ولتل التي ولد ت ه  نعطي الطوبى

 

ܬ   
    ܒ 
ܐ  

  ܘܠܬ  
ܝܢ        ܡ ܪܝ ܡ      

   ܕ ܡ ܝܪ  
ܝܟ ܝ         

     ܫ ܪ ܒ  
        

                                   أ يتها العذراء مريم ا نها لمدهشة قصصك 

ܘ
 
  ܐ
 
ܐ  

  ܩ ܕ  ܝܫܬ  
ܡ           

 
  ܐ
 
          ܐ ܠ ܗ ܐ  

 
 ܬ 
 
ܙ ܝܟ ܝ        ܗܪ ܝܢ  

       ܐ ܪ  
      

        أ سرارك عجيبة الل     أ م القديسة       أ يتها

 
 الفخاري شمعون مار                      ܡ ܪܝ ܫ ܡܥ ܘܢ ܩ ܘܩ ܝ ܐ 

ܫܬ  ܒ ܗ ܪ
 
ܟ  ܕ  ܓ ܒ  ܝܠ ܡ ܢ ܥ ܦ ܪ ܐ ܠ ܐ ܬ 

ܘ ܠ 
 
          ܐ

 
                                

    
 
  

ܪܥ ܐ ܘܠ ܡܚ ܪ ܠ ܗ  ܗ ܦ ܟ  ܬ                           ܕ  ܐܢ ܬ  ܥ ܦ ܪ ܐ ܘ ܐܡ ܟ  
                            ܐ 
   

ܐ
 
  ܬ
 
ܐ  

ܐ ܒ ܓ  ܘ ܩ ܒ ܪ  
  ܥ ܘܠ ܘ ܚܙ ܝ : ܚܬ  ܝܪ  

                
                       

ܝܟ  ܢ ܥܒ  ܝܕ  ܝܢ
                 ܐ 
                   ܕ  ܚܠ ܐ ܠܚ ܙ ܝ  ܐ :   

ܡ ܐ ܡ ܬ ܡ ܟ ܟ  ܝܢ 
ܐ ܕ ܪ  

 
                  ܘܚ ܘܬ  ܩ ܠ ܝܠ ܡ ܢ ܪ ܡ ܘܬ 

       
 
                          

ܐ ܕ  ܠܪ ܘܡ ܐ ܡܥ ܠܝ ܐ
 
ܬ ܥ ܛ ܦ  ܡ ܟ  ܝܟ  ܘܬ 

 
                     ܐ

 
                     

 
  

ܢ ܬ  
     ܗ  ܒ  ܗ  ܡ ܬ ܪ ܡܪ ܡ ܐ 
                        

 تتكبر  لا التراب من المجبول      أ يها

       ا ليها تعود        وغدا   ،        أ م ك          وال رض ،       ت راب         فا ن ك  

 فيها المتكبرين        وأ نظر:          القبور          وأ دخل       ه لُ   



 

 للناظرين          ف زع ة   :       أ ضحوا       ك يف  

        ي ضعون  المتكبرين      ل ن   الكبرياء من        قليلا          وا نزل

 العلاء     ا ل يرفع الذي بالتواضع        وت سربل

 تسمو وبه

ܝܬ  
 
ܠ ܘ ܐ

 
    ܐ

 
     

 
                                       ܗ ܘ ܐ ܠ ܗ ܦ  ܘܡ ܐ ܠܕ  ܗܒ  ܐ ܘ ܠܣ ܐܡ ܐ  

ܬ ܩ ܪܒ  ܘܢ ܠ ܝ 
 
ܡ ܪ ܗ ܘ ܐ ܠܩ ܢ ܝ  ܘܗ ܝ ܕ ܠ ܐ ܬ 

 
               ܗ ܘ ܐ

 
                               

 
      

ܐ ܘܒ  ܝ ܫ ܐ  :                  ܕ  ܚܛ ܦ ܬ  ܘܢ ܢܝ
            ܡ ܢ ܝ ܬ ܡ  
            

ܡܠ ܬ  ܐ
        ܘܡ ܢ ܐ ܪ 
ܐ  :          

  ܘܚ  ܠ ܐ ܕ ܡ ܣܟ ܝܢ  
                    

ܐ ܘܕ  ܒ  ܪ ܢ ܦ  ܫ ܬ ܟ  ܘܢ
ܐ ܡ ܘܬ  

 
ܬ 
 
                          ܘ ܝ ܠܟ  ܘܢ ܡ ܐ ܕ ܐ

        
 
  
 
                   

ܫ ܐ ܢ ܐ
 
        ܘ ܐܢ ܐ ܗ ܪܟ  ܐ ܦ  ܐ
 
                        ܘ ܠܟ  ܘܢ ܕ  ܝܢ ܐ ܢܛ ܝܪ                     

                           ܗ  ܘܢ ܘܪ ܐ ܕ ܠ ܐ ܕ  ܥܟ  ܐ 
      ف م          الفضة       أ و للذهب كان لو

      ا ل   تقربوا لا            لم قت ن ييه لقال

 والبائسين         ال يتام من  : خطفطتموني فقد

 المساكين         وحقول   :         ال رامل       وم ن  

         ن فوس ك         وأ خذ   الموت وافى متى لك فالويل

 الدينونة  لك       ح فظت  فقد      أ نتم      أ ما ،       ه نا     أ نا        سأ بقى         عندئ ذ  

         ت طف أ   لا التي  والنار

 
 

  العذراء       ا منا  تطويب في قصيدة

 الطورل متي بشير السريان  شاعر نظم

ܡ ܐ ܕ ܢ ܘܗܪ ܐ 
 
              ܐ
 
  
ܘ
 
  ܐ
 
ܙ ܝܟ ܝ   

ܝܢ ܐ ܪ  
ܗ ܝܪ  

 
ܡ ܐ ܠ ܗ ܐ ܬ

 
ܐ ܐ
       ܩ ܕ  ܝܫܬ  

        
      

 
           

 
   

           
ܟ ܝ ܠ ܒ ܢ ܝܟ ܝ  

ܪ 
ܡ ܐ ܕ ܝ ܫ ܘ ܥ ܒ  

 
ܐ ܐ
ܟ ܬ  
ܘ ܡܒ  ܪ 

 
                ܐ

  
                 

 
   

     
        

 
  

ܘ 
 
  ܐ
 
ܐ ܢ ܛ ܪܝ ܐ ܚܝ ܢ ܝܟ ܝ   

ܡ ܐ ܕ ܢ ܘܗܪ 
 
ܐ ܐ
                      ܡܥ ܠ ܝܬ  

            
 
   

          
ܝܟ ܝ  
ܢܦ  
ܚ ܝܬ  ܠ ܡ ܟ  

 
ܐ ܬ
ܢ ܐ ܘ ܒ ܢ ܝ  ܚ ܫܟ  

      ܡ ܢ ܣ ܛ 
    
             

 
   

                   
         

ܝܬ  ܝܟ ܝ 
 
ܗܪ ܐ ܐ

 
ܠܝ ܬ  ܫ ܘܦ ܪ ܐ ܬ

ܝܬ  ܝܟ ܝ ܡ 
 
ܗܪ ܐ ܐ

 
         ܬ

 
      

 
                

           
 
      

 
  



 

ܝܬ  ܝܟ ܝ 
 
ܗܪ ܐ ܐ

  
ܦ ܠ ܐ ܬ

  
ܟ ܝ ܬ  ܬ

ܝܬ  ܝܟ ܝ ܕ  
 
ܗܪ ܐ ܐ

 
         ܬ

 
      

  
       

  
        

            
 
      

 
  
 
 ܬ  
ܝܬ      

 
ܗܪ ܐ ܐ

  
ܝܟ ܝ ܢ ܒ ܥ ܐ ܚ ܠܝ ܐ ܬ

 
ܝܬ 
 
     ܗܪ ܐ ܐ

 
      

  
                     

 
   
 
      ܝܟ ܝ       

 
 ܬ  
ܝܬ  ܝܟ ܝ    

 
ܗܪ ܐ ܐ

 
ܒ  ܫ ܦ ܪ ܐ ܬ

ܝܬ  ܝܟ ܝ ܟ  ܘܟ  
 
         ܗܪ ܐ ܐ

 
      

 
            

                
 
       

ܝܬ  ܝܟ ܝ 
 
ܗܪ ܐ ܐ

 
ܝܬ  ܝܟ ܝ ܥ ܛܪ ܐ ܕܚ ܝ  ܐ ܬ

 
ܗܪ ܐ ܐ

 
         ܬ

 
      

 
                         

 
      

 
  
 
 ܬ  
ܝܬ  ܝܟ ܝ    

 
ܗܪ ܐ ܐ

 
ܘ ܚ ܐ ܬ

ܒ  ܪ 
ܝܬ  ܝܟ ܝ ܗ ܒ  

 
         ܗܪ ܐ ܐ

 
      

 
       

     
              

 
       

ܝܬ  ܝܟ ܝ 
 
ܗܪ ܐ ܐ

  
ܡ ܐ ܕܚ ܝ  ܐ ܬ

 
ܝܟ   ܐ

 
ܝܬ 
 
ܗܪ ܐ ܐ

 
         ܬ

 
      

  
             

 
      

 
   
 
      

 
  

ܝܢ ܬ  ܐ ܪܝ ܐ 
ܝܬ  ܝܟ ܝ ܛܥ 

 
ܗܪ ܐ ܐ

 
             ܬ

            
 
      

 
ܝܬ  ܝܟ ܝ  

 
ܗܪ ܐ ܐ

  
         ܬ

 
      

  
  

ܝܬ  ܝܟ ܝ 
 
ܗܪ ܐ ܐ

  
ܗ ܬ
 
ܐ ܘܥ ܫ ܝܢܘ ܬ 

  
ܙܟ  ܐ ܠܡ ܘܬ

         ܕ  
 
      

  
   

 
             

  
           

    
ܡ ܘܪ ܐ ܕ ܣ ܘܪ ܝ ܝ ܐ 

 
                    ܐ
 
  

ܝ ܛ ܘܪ ܝ ܐ
ܫ ܝܪ ܡ ܬ  

           ܒ  
          

    
 النور      ا م

          ا سرارك مدهشة الل     ا م القديسة       ا يتها

           ا بناءك بارك يسوع     ا م المباركة       ا يتها

             ا نس باءك احفظي النور     ا م السامية       ا يتها

  اكنافك  تحت الظلمة         وا بناء الش يطان من

        ا نت عجب      جمالا          ممتلي ة يا       ا نت عجب

        ا نت عجب الثوب طاهرة  يا       ا نت عجب

        ا نت عجب       حلوا          نبع ا يا       ا نت عجب

        ا نت عجب الفجر نجمة يا       ا نت عجب

        ا نت عجب الحياة عطر  يا       ا نت عجب

        ا نت عجب الروح زهرة  يا       ا نت عجب

        ا نت عجب الحياة     ا م يا       ا نت عجب

        ا نت عجب       الا سد حاملة يا       ا نت عجب

      ا نت  عجب وسطوته الموت قهر الذي

 

      ܠ ܝ      ܗ ܒ           ܡܫ ܝܚ ܐ         ܝ ܫ ܘܥ       ܡ ܪ ܢ
 
 ܗ ܝܡ ܢ ܘܬ 
 
ܝ          ܡܫ ܢܝ ܐ    ܕ    ܐ          

  ܛ ܘܪ  
ܝܬ          

     ܚܛ 
     ܡ ܢ ܐ   

ܝ  
   ܠ ܒ 
     

                                                         ربنا يسوع المس يح هبني ا يمانا  الذي ينقل جبال الخطيئة من قلب 



 

 

 

    ܕ          ܐ ܝܢ ܐ
 
 ܨ ܒ 
 
    ܒ      ܒ          ܢ ܚ ܐ   ܕ   ܐ    

 
 ܗ ܝܠ ܘܬ 
 
ܐ     ܢܕ   ,          ܗ ܢܝ ܢ ܐ     ܘ ܒ          ܢܝ ܚ ܐ     ܘܒ    ܐ        

  ܟ  
ܗ    

  ܠ ܒ  
      ܡ ܢ      

 
 
ܡ ܘܬ 

 ܪ 
 
     

           ܘ ܚܣ ܡ ܐ ܐ  
 
 ܘܣ ܢܐܬ 
 
ܬ    ܐ       

    ܘ ܐܟ 
 .        ܘ ܐܠܡ ܐ ܐ     

 .                                                                           من أ راد أ ن يعيش في سلام وراحة ورضا، ليطهر قلبه من الكبرياء والحسد والحقد والغل

 

 
ܕ  ܕ  ܐ ܕ ܢ ܚ ܐ 

ܘ ܩ ܠ ܚ 
ܕ  ܕ  ܐ ܘܢ ܫܒ  

                ܢ ܚ ܒ  ܠ ܚ 
        

               
           ܒ  ܫܠ ܡ ܐ            

                                  ولنغفرن ب عض ن ا لبعض لنحيا بسلام                     لنحبن ب عض ن ا بعضا  

 

ܗ  ܫ ܘܪ ܐ 
 
ܐ ܠ ܫܡ ܝ ܐ ܨܠ ܘܬ 

ܬ  ܘܠܬ  
ܝ ܡ ܪܝ ܡ ܒ 

 
ܝ ܐ ܕ ܡ ܪܬ

ܕ  ܐ ܕ ܫ ܘܢ  ܐ
ܝܟ   ܥ 

          ܒ ܪ 
 
                 

        
           

 
          

             
       

    
ܗܘ ܐ ܠ ܢ

 
         ܬ 
 
   

                                                                    مبارك عيد انتقال الس يدة مريم العذراء ا ل السماء صلاتها تكون سور ا لنا 

 

ܐ ܠܡ ܪܝ ܐ ܥ ܠ 
              ܢ ܘܕ  
ܗ      

  ܚ ܘܒ  
       

ܬ  ܗ 
ܘܪܟ 
ܐ ܠܡ ܪܝ ܐ ܥ ܠ ܒ  

     ܢ ܘܕ  
    
                 

       
ܒ ܬ  ܗ

ܐ ܠܡ ܪܝ ܐ ܥ ܠ ܛ 
       ܢ ܘܕ  

                
       

ܚܡܬ  ܗ
ܐ ܠܡ ܪܝ ܐ ܥ ܠ ܪ 

       ܢ ܘܕ  
                

       

                         نشكرك يا أ لله على محبتك لنا 

                            نشكرك يا أ لله على بركاتك علينا 

                             نشكرك يا أ لله على ن ع مك علينا 

                         نشكرك يا أ لله على رحمتك لنا

 

                           نشكرك يا أ لله على عفوك ع ن ا 

                          نشكرك يا أ لله على صبرك علينا 

                                      نسأ لك يا أ لله أ ن  تغفر لنا وت ط ه  رنا 

                                             نطلب يا أ لله أ ن ت فت ح أ بواب أ لرزق أ مامنا

                                                        ا شف  يا أ لله مرضنا وعاف  متوجعينا وأ طلق مخطوفينا وأ سرانا 

                                                        أ عف  عنا وسامحنا ونج ن ا وق د  س نا نفسا  وروحا  وجسدا  



 

                                      وأ لسلام وأ لمحبة وأ لطمأ نينة في بلداننا                   وا نشر يا رب  أ ل من 

                                                                                     ت ق ب ل صلواتنا وطلبات نا وتضرعات نا وأ صوامنا وا بتهالات نا التي نرفعها لا سمك الكلي قدسه

 .                             أ ل ن وا ل دهر أ لداهرين أ مين 

ܐ، 
ܐܢ ܐ، ܘܚ ܟ ܡ ܬ  ܫܠ ܝܡ ܘܢ ܡ ܠܟ  

ܝ ܘܒ  ܟ  
 
   ܗ ܒ  ܠ ܝ ܡ ܪܝ ܐ ܡܣ ܝܒ ܪ ܢ ܘܬ  ܐ

                               
         

 
                               
ܘܠ ܘܣ ܫܠ  

          ܘ ܡܠ ܝܠ ܘܬ  ܦ  
ܝܒ  ܐ                

ܝܕ  ܐ ܚ ܒ  
ܠܡ 

  
ܐ، ܘܚ ܘܒ  ܝ ܘܚ ܢ ܢ ܬ

      ܝܚ  
           

   
  
                    

     

                                          هبني يا رب صبر أ يوب البار، وحكمة سليمان المل،  

 وفصاحة بولس الرسول، ومحبة يوحنا التلميذ الحبيب

 
ܢ ܢ ܘܬ   

ܝܩ ܐ، ܘܛ 
ܘܬ  ܝ ܘܣ ܦ ܙ ܕ  

ܗ ܡ، ܘܢ ܟ ܦ  
ܒ ܪ 
         ܗ ܒ  ܠ ܝ ܡ ܪܝ ܐ ܗ ܝܡ ܢ ܘܬ  ܐ 

         
                

             
    
                             

ܝ ܐ ܢܒ  ܝ ܐ، 
ܝܠ 
 
             ܐ

   
 
ܐܢ ܐ ܘܫ ܬ ܩ ܗ ܕ ܡ ܝܪ ܐ 

ܫܡܫ ܬ  ܝ ܘܣ ܦ ܟ  
 
                       ܘܬ 

                 
 
    

                                                                                  هبني يا رب ا يمان ا براهي، وعفة يوسف الصديق، وغيرة ا يليا النب، وخدمة يوسف البار وصمته 

 العجيب

 

                                                                                أ يها أ ل ب أ لسموي ا منحنا في هذا أ لنهار أ لمبارك أ ن  نسل بحسب وصاياك وق دنا في طرقك 

                                                                                    أ لمس تقيمة وا مل  مصابيح نفوس نا بزيت روح ك القدوس لينريها بصالح أ ل عمال والتي تكون حسب  

                                                                                     مش يئتك ومشيئة ا بنك القدوس س يدنا يسوع أ لمس يح وا قبل صومنا وصلاتنا وتضرعنا وا بتهالنا  

 .                        ا سمك القدوس ا ل أ ل بدلتمجيد 

O Most High Father, grant us in this blessed day to walk according to 

Your commandments, lead us in Your righteous ways, and fill the 

lamps of our souls with the oil of Your Holy Spirit, to enlighten them 

with good works, which are according to Your will and the will of Your 

Holy Son, our Lord Jesus Christ. 

 
ܐ ܡ ܪܝ ܡ, ܒ ܥ ܝ ܡ ܢ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ, 

ܬ  ܘܠܬ  
ܢ ܝܬ  ܐ ܒ 

 
ܘܒ 
ܘ  ܛ 

 
                                          ܐ

        
          

 
   
     

 
 

ܣ ܒ ܠܗ ܘܢ
ܢ ܘܢ ܒ 

 
          ܕ ܢ ܚܠ ܡ ܡ ܪ ܥ ܝܢ ܘ ܢܣ ܝ ܥ ܐ

       
 
                             

O Blessed Virgin Mary, ask our Lord Jesus Christ to heal our patients 

and help them in their suffering 

 



 

ܐ ܡ ܪܝ ܡ ܝ ܠܕ  ܬ  ܐ ܠ ܗ ܐ، ܒ ܥ ܝ ܡ ܢ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ، 
ܘ  ܩ ܕ  ܝܫܬ  

 
                                                           ܐ

             
 
 

ܐ ܒ ܗ ܘܢ، ܕ ܢ ܚ ܐ 
ܢ، ܘܢ ܙܪ ܘܥ ܚ ܘܒ  

 
ܬ 
ܘ  
ܐ ܡ ܢ ܠ ܒ  

 
                  ܕ ܢ ܥܩ ܘܪ ܣ ܢܐܬ 

                  
 
  
   
           

 
                

ܐ 
 
ܕ  ܘܬ 

ܐ ܘܒ  ܢܝ ܚ ܐ ܘ ܒ ܚ 
 
  ܒ  ܒ ܗ ܝܠ ܘܬ 

 
      

                   
 
ܐ             

 
ܢ ܘܬ 

 
ܘܒ ܬ 

  ܘ ܒ ܛ 
 
     

 
     

        
                                                                                       أ يتها القديسة مريم والدة الا له، اطلب من ربنا يسوع المس يح ، أ ن يقتلع الكراهية من قلوبنا،  

 ويزرع المحبة بها، لنحيا بهدوء وراحة وفرح وسعادة 

O Saint Mary, Mother of God, ask our Lord Jesus Christ, to uproot 

hatred from our hearts, and sow love in it, so that we may live in peace, 

comfort, joy and happiness. 

ܦ  ܝܢ ܠܡ ܪ ܢ  
ܫ ܦ ܝ  ܚܠ 

ܬ ܟ  
 
ܐ، ܐ
 
ܘܬ 
ܠܝ ܬ  ܛ ܝܒ  

ܐ ܡ ܪܝ ܡ ܡ 
ܬ  ܘܠܬ  

ܘ  ܒ 
 
              ܐ

          
     
 
    

 
   
            

           
        

     
 
 

ܘܗ ܝ،  
ܘ ܠܦ  ܘܩܕ  ܢ  

ܠ 
ܟ  
ܝ ܢ ܠܡ ܣܬ  

       ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ، ܕ ܢ ܢܗ ܪ ܗ ܘܢ ܝ ܢ ܘܠ ܒ  
              

  
   
           

                                        
 
ܐ ܘ ܒ ܡ ܟ  

ܢ ܘܢ ܒ ܚ ܘܒ  
 
 ܘ ܠܡ ܛ ܪ ܐ

           
             

 
ܐ          

 
  ܝܟ  ܘܬ 
 
         

 لنفهم وقلوبنا عقولنا لينير ، المس يح يسوع ربنا     ا ل  تضرعي نعمة، المملوءة مريم العذراء       أ يتها

 واتضاع  بمحبة  ونحفظها وصاياه،

O Virgin Mary, full of grace, pray to our Lord Jesus Christ, to enlighten 

our minds and hearts so that we may understand His commandments, 

and keep them with love and humility. 

ܕ  ܐ   ܐ
ܝܬ  ܐ ܘܫ 

ܘܬ  ܚܛ 
ܟ  ܘܡ ܢ ܥ ܒ ܕ  

 
ܘܬ 
ܝܢܝ  ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܒ ܚ ܐܪ 

       ܫ ܪ ܪ 
         

       
               

 
   
                                 

      
ܪ ܝܢܝ  
       ܢ ܛ 
     
        ا حفظني          وا بليس  الخطيئة عبودية ومن حريتك في المس يح يسوع ربنا يا  ثبتني

 
 

ܘܝ 
   ܦ  
ܢ ܬ  ܒ       

ܕ  ܐ ܐ 
ܐ ܕ ܪ 

         ܠ ܟ  ܥ ܠܡ 
       

      
ܐ ܕ  ܡܨ ܒ             

            ܬ  ܪ ܡ 
                 ܝܫ ܐ، ܘ ܫܒ  ܩܬ               ܬ  ܠ ܟ  ܒ          
ܐ ܕ ܚ ܝ  ܐ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ

                                ܢ ܒ ܥ 
       

                                                                                     أ ف لك أ يها أ لعالم ل نك تجري وراء ما يزينه لك الشرير ، وتركت نبع الحياة ربنا يسوع المس يح
 

ܟ                                ܐܝܕ  ܟ  ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ                   ܢܣ ܝܡ ܚ ܝ  ܝܢ ܒ   
 
    ܘܢ ܒ ܥ ܐ ܡ ܢ ܡ ܪ ܘܬ 
 
                    

ܓ  ܝܓ  ܬ  ܗ 
ܗ ܘ ܪ 

 
ܬ ܢ ܛ ܝܢ ܡ ܢ ܥ ܠܡ ܐ ܘܚ ܪܥ ܘܬ 

            ܕ  
      

 
                             

    

                                                                                        نضع حياتنا بيدك يا ربنا يسوع المس يح ونطلب من ربوبيتك أ ن تحفظنا من أ لعالم وخداعه وشهواته
 



 

 
 
 ܗ ܝܡ ܢ ܘܬ 
 
    ܕ   ܐ          

 
 ܒ 
 
ܕ    

   ܠܥ 
ܪ ܐ     ܠ ܐ          ܫ ܪ ܝܪ ܐ ܐ       ܚ ܘܒ       

 
    ܡ ܘܬ
 
ܦ       

 
   ܐ
 
        ܡ ܕ  ܡ        ܣ ܥܪ ܐ     ܠ ܐ 

                                        بدون المحبة الصادقة لا يفيد ولا يفعل شيئ ا           الا يمان الذي 

Faith without true love is of no benefit and can’t do anything 

 
 ܫܦ                ܝ ܐ،ܘܪ ܘܚ ܐ   ܟ      ܕ    ܐ      ܠ ܒ        ܠ ܝ      ܗ ܒ          ܡ ܪܝ ܐ

 
 ܝܬ      

 
          ܘܗ ܘܢ ܐ ܐ،        ܚܣ ܝܬ        ܫ ܐ      ܘܢ ܦ   ܐ،   

         ܪܘ ܝܚ ܐ 

              وعقلا  واسع ا                                                     يا رب هبني قلب ا نقي ا، وروح ا صافية ، ونفس ا طاهرة ، 

 

 ܘܦ    ܢ،       ܐ ܚܒ           ܐܠ ܗ ܐ    ܕ            ܢ ܚܕ  ܐ
 
ܒ       ܡ ܗ   ܕ      ܒ         ܨ ܢ   

   ܕ  
          ܡܫ ܝܚ ܐ،        ܝ ܫ ܘܥ       ܡ ܪ ܢ     ܪ ܗ   

ܟ           ܠ ܫܡ ܗ     ܚ ܐ      ܫ ܘܒ  
    ܒ 
         ܠܥ ܕ  ܢ  

                                                                    لنفرح ل ن الل أ حبنا، ونجانا بدم ابنه ربنا يسوع المس يح، المجد لاسمه في كل حين 

 

         ܡ ܪܝ ܐ       ܥܩ ܘܪ
 
ܡ ܘܬ 

 ܪ 
 
     

ܝ ،ܘܕ        ܡ ܢ ܐ  
        ܠ ܒ 
      ܡ ܢ     ܫܝ       ܢ ܦ   ܐ    ܟ       

 
ܢ ܢ ܝ ܘܬ 

 
 ܐ

 
         

 
ܬ   ܐ 

   ܩ ܛܠ 
       

        ܚܩ ܬ       ܘܕ    ܐ       ܚ ܘܒ   
 
 ܐ ܢ ܫ ܝ ܘܬ 
 
        ܚ ܝ  ܝ     ܡ ܢ ܐ           

                                                                              اس تأ صل يا رب الكبرياء من قلب، وطهر نفس من ال نانية قاتلة المحبة وطاردة الانسانية من  

 حياتي

         ܡܫ ܝܚ ܐ         ܝ ܫ ܘܥ       ܡ ܪ ܢ
ܢ    ܟ           ܒ ܚ ܘܒ              ܡ ܕ ܥ ܝ ܢ        ܐ ܢܗ ܪ

  ܘܗ ܕ  
ܐ   ܕ             ܩ ܕ  ܝܫ ܐ           ܒ ܪ ܘܚ ܟ         

  ܢ ܪܕ  
 ܫܒ       ܒ          

 
           ܢܛ ܝܪ ܘܬ   ܝܠ   

ܘܩ ܕ   
       ܦ  
        ܘܢ ܚ ܐ       ܢ ܝܟ     

 ربنا يسوع المس يح 

                                                             أ نر عقولنا بمحبتك واهدنا بروحك القدوس لنسل في سبيل وصاياك ونحيا

 
         ܨ ܘܡ ܢ ܠ      ܩ ܒ            ܡܫ ܝܚ ܐ         ܝ ܫ ܘܥ       ܡ ܪ ܢ

 
 ܘ ܨܠ ܘܬ 
 
ܡ ܟ       ܝ ܣ   ܦ      ܒ    ܢ        

 
     ܐ
 
ܬ     

    ܒ 
ܐ  

  ܘܠܬ  
       

ܐ
  ܩ ܕ  ܝܫܬ  
ܡ ܐ        ܡ ܪܝ ܡ           

 
    ܐ
 
       ܥܠ ܝܢ        ܘܪ ܚ ܡ         ܢ ܘܗܪ ܐ   ܕ    

                                                                                   يسوع المس يح ا قبل صومنا وصلاتنا بشفاعة والدتك العذراء القديسة مريم أ م النور وا رحمنا يا ربنا 

 



 

ܐ ܕ  ܢܚ ܘ ܐ           ܢ ܬ ܡ ܟ   
ܕ ܡ ܝ ܐ ܒ  ܟ ܢ ܘܫܝ  

ܒ  ܐ ܩ 
 
ܐ ܘܡ ܘܬ

 
ܡ ܘܬ  ܫ ܕ ܬ 

ܐ ܢ ܒ ܥ ܐ ܪ 
            ܟ  ܘܠ 

                    
       

 
       

 
            

            
      

ܬ  ܡܫ ܝܚ ܐ ܒ ܚ ܝ  ܝܢ
                     ܨ ܘܪ 
      
 حياتنا  في المس يح صورة لنظهر الاجتماعات في       ال ول والمجلس  العليا السدة نطلب ولا لنتضع

 

ܢ ܐ 
ܐ ܕ  ܐ ܚܪ  

ܬ  ܩ ܢܝ ܢ  
ܨ ܢܝ  ܡ ܢ ܚܣ ܡ ܐ ܘܡ ܢ ܪ ܓ  

 
    ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܦ 

           
           

                           
 
                        

         ال خرين  مقتنيات  شهوة  ومن الحسد من نجني المس يح يسوع ربنا

Our Lord Jesus Christ, deliver me from envy and from lust for other 

people's possessions 

 
ܝ  ܘ ܝܩ ܪܬ ܝ  ܘ ܐܚ ܝ  ܘ ܐܚ ܘ ܬ ܝ        ܣ ܬ   

ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ، ܘܟ  ܣ ܐ ܒ  ܝܬ 
ܝܢܝ  ܡ ܪ 

                                  ܪ 
                                

         
   

ܝ ܒ   
      ܘܚ ܒ ܪ  
                            ܕ ܡ ܟ  ܡܚ ܣܝ ܢ ܐ ܘܡ ܚܝ ܢ ܐ         
 المحي  الغافر بدمك        وأ صحابي         وأ خواتي        وا خوتي وعائلتي بيتي وغطي ، المس يح يسوع ربنا       أ سترني

 
ܐ ܘ ܐܟ                               ܡܫ ܝܚ ܐ ܚ ܪ ܪ ܝܢ ܡ ܢ ܫ ܘܥܒ   ܘܥ             ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ  

 
ܡ ܘܬ 

        ܕ  ܪ 
 
     

  ܬ  ܐ      
 
  

ܐ، ܘܨ ܒ   
 
ܢ ܘܬ 

ܒ ܗܪ 
          ܘܡ ܫܬ  

 
     

     
ܐ ܘܫ ܘܒ ܩ ܢ ܐ              ܬ  ܝܢ ܒ ܡ ܟ          

 
              ܝܟ  ܘܬ 
 
        

 والغفران بالتواضع وزينا ، والتفاخر والحقد الكبرياء عبودية من حررنا المس يح يسوع ربنا

 

ܝܚ ܐ ܕ ܢ ܦ ܪ ܘܣ ܚ ܘܒ                 ܢܨ ܠ ܐ ܠܡ ܪ ܢ 
                       ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ 
ܐ ܘܫ ܝܢ ܐ ܐ           

 
          ܘ ܐܘܝ ܘܬ 
 
         

ܐ ܕ ܢ ܚ ܐ ܒ  ܢܝ ܚ ܐ ܘܗ ܢܝ ܢ ܐ
ܬ  ܐ ܢ ܫ  

ܡ ܐ ܒ  ܝܢ 
                              ܘ ܫܠ 

          
          

      

                                                                                  نصل لربنا يسوع المس يح لينشر المحبة وال لفة وال من والسلام بين الناس لنحيا براحة وهناء

 

ܘܩܒ  ܠ ܥ ܠܥ ܠ ܝ  ܚ ܝ  ܐ ܘܣ ܒ ܠܗ ܝܢ 
ܠܚ ܘܕ  ܡܨ ܐ ܠ ܡܩ ܡ ܠ 

ܐ ܒ  
                                   ܚ ܘܒ  

                     
     

       
Only true love can withstand the storms of life and their suffering 

 

ܘܩܒ  ܠ ܥ ܠܥ ܠ ܝ  ܚ ܝ  ܐ ܘܣ ܒ ܠܗ ܝܢ 
ܠܚ ܘܕ  ܡܨ ܐ ܠ ܡܩ ܡ ܠ 

ܐ ܒ  
                                   ܚ ܘܒ  

                     
     

       
Only true love can withstand the storms of life and their suffering 

 



 

 
 
ܢ ܢ ܝ ܘܬ 

 
ܘܠܕ  ܐ ܐ

ܐ ܡ 
 
ܡ ܘܬ 

 ܪ 
 
         

 
        

    
 
     

ܐ ܠܡ ܫܒ     
 
          ܐ ܕ ܡ ܘܒ ܠ ܐ ܥ ܣܩ ܘܬ 
 
ܢ ܐ ܩ                      

    ܠ ܐ ܚܪ  
        

               ܦ  ܘܕ  ܝ ܗ ܘܢ 
Pride causes selfishness that leads to inability to forgive others their 

faults 

 
ܐ ܒ ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ  

                        ܡܗ ܝܡܢ ܐ ܫ ܪ ܝܪ 
ܐ                 

 
ܡ ܝܡ ܘܬ 

 
ܬ 
  ܐ ܡܗ ܠ ܟ  ܒ 

 
        

 
  
            

ܟ  ܗ       ܘܡ ܟ   
ܬ  ܡ ܪ ܢ ܝ ܫ ܘܥ ܡܫ ܝܚ ܐ ܒ ܗ ܘܦ  

ܐ ܕ  ܢܚ ܘ ܐ ܨ ܘܪ 
 
     ܝܟ  ܘܬ 

                                
                 

 
        

 في المس يح يسوع ربنا صورة ليظهر وتواضع بوداعة يسل المس يح يسوع بربنا  الصادق المؤمن

 تصرفه 

 

ܕ  ܢ ܩܦ   
ܐ ܟ  
          ܚ ܝ  

     
ܐ ܒ              ܝܢ ܠܚ ܘܒ        

      ܐ ܫ ܪ ܝܪ ܐ ܠ 
ܢ ܘܢ               

 
      ܠܚ ܘܕ  ܫ ܘ ܝܢ ܕܢ ܚ ܐ ܐ
 
                      

ܐ ܕ ܠ ܒ       ܒ   
          ܢܩ ܫ 
ܓ ܫ ܝܢ      

ܟ  ܠܗ ܘܢ ܪ  
ܦ  ܒ 

 
ܠ ܐ ܐ

 
       ܝ ܢ ܐ

            
     

 
     

 
      

Life, if combined with sincere love, deserves to live not only with the 

pulse of our hearts, but with all our senses 

 
ܐ ܒ ܣ ܒ ܪ ܐ 

ܝܬ ، ܢܨ ܠ 
 
ܐ ܕ ܠ ܐ ܫ ܠܘ ܐ، ܢܨ ܠ ܐ ܚ ܡ ܝܡ ܐ

ܐ ܒ ܟ  ܠܝ ܘܡ،ܢܨ ܠ 
            ܢܨ ܠ 

          
 
                               

                  
      

We pray everyday, we pray without ceasing, we pray fervently, we pray 

with hope. 

 
ܕ ܥ ܐ        ܡ ܪܝ ܐ     ܠ ܝ      ܗ ܒ  

      ܡ 
                     هبني يا رب فكرا  نيرا                   ܢ ܗ ܝܪ ܐ    

ܐ ܕ ܟ ܝ ܐ ܒ ܚ ܘܒ   
                   ܘܠ ܒ  
                          وقلبا  نقيا وبالحب غنيا                      ܥ ܬ  ܝܪ ܐ ܐ      

ܟ  
 
ܒ ܕ  ܚܠܬ 

   ܘ 
 
         

                        وبمخافتك أ مينأ  وتقيا                           ܘ ܙܗ ܝܪ ܐ          ܐ ܡ ܝܢ ܐ   

ܩ ܐ ܘ ܬ ܗ ܝܪ ܐ
ܬ ܒ  

ܟ  ܡ 
 
ܝܬ 
               ܘܒ ܒ ܪ 

     
     

 
   
                          وبخليقتك متأ ملا  ومتعجبا              

 
                                                                                  بمناس بة صوم الس يدة مريم العذراء ا خترت  لك هذه الطلبة لمار يقعوب السروجي مع ترجمتها ا ل 

 : العربية

ܐ ܕ ܡ ܪܝ ܝ ܥܩ ܘܒ  ܕ  ܣܪ ܘܓ  
 
                            ܒ  ܥ ܘܬ 
 
         

ܟ ܝ ܥ ܡ ܢ 
 
ܐ ܨܠ ܘܬ 

ܘ  ܡܒ  ܪ ܟ ܬ  
 
ܟ ܝ ܥ ܡ ܢ ܐ

 
          ܨܠ ܘܬ 

 
        

              
 
           

 
       



 

ܟ ܝ ܢ ܫܡ ܥ ܡ ܪܝ ܐ ܘ ܢܚ ܣ ܐ ܠ ܢ
 
                               ܠ ܨܠ ܘ  ܬ 
 
           

ܚܡ ܐ 
     ܡ ܠܝ ܬ  ܪ  
ܚܡ ܐ           

ܦ  ܝܣܝ ܘ ܒ ܥ ܝ ܠ ܡܠ ܐ ܪ  
     ܐ 

                         
   

ܚܡ ܐ 
ܢ ܪ  

ܬ  ܐ ܕ ܫ ܐܠ  
ܚܡ ܐ ܥ ܠ ܢ ܦ ܫ  

     ܕ ܢ ܥܒ  ܕ  ܪ  
     

             
                

               
ܢܝ ܝ ܘܡ ܢ ܕ  ܐܡ ܠ ܠ ܠ ܗ  

 
ܐ ܕ ܩ ܘܕ ܫ ܐ ܩܪ ܬ 

                         ܒ ܬ  ܘܠܬ  
 
                  

           
                                                 ܢܫ ܦ  ܐ ܫ ܡܥ ܢ ܠܫ ܪܒ  ܗ  ܦ  ܐܝ ܐ ܕ ܠ ܐ ܢ ܨܛ ܥ ܪ
ܝܢ ܕ  ܫܪ ܐ ܒ ܥ ܘܒ  ܗ  ܡ ܪ ܐ ܪ ܘܡ ܐ 

ܪܬ  
 
                                   ܫܡ ܝ ܐ ܕ ܬ 
    
 
            

                                ܛܪ ܘܕ  ܚ ܫܟ  ܐ ܡ ܢ ܦ  ܢܝ  ܬ  ܐ                     ܘ ܕ ܢ ܚ ܡ ܢ ܗ  ܕ ܢ  
ܬ ܥ ܩܪ ܬ  

 
ܐ ܕ  ܐܪܥ ܐ ܒ  ܗ  ܐ

 
ܐ ܕ ܠ ܘܛܬ 

          ܒ ܪ ܝܟ ܬ  ܐ ܕ ܢ ܫ  
 
                  

 
          

                    
                                              ܘ ܓ ܙ ܪ ܕ  ܝܢ ܐ ܡ ܢ ܗ  ܘ ܠܟ  ܐ ܫܩ ܠ ܫ ܘܠ ܡ ܐ
ܐ
 
ܐ ܕ ܩ ܕ  ܝܫ ܘܬ 

ܙ ܐ ܘܡ ܠܝ ܬ  ܫ ܘܦ ܪ  
ܐ ܕ ܐ ܪ  

 
  ܢ ܟ ܦ ܬ 

 
               

                     
         

 
         

                                                        ܕ  ܙܥ ܘܪ ܗ ܘ ܦ  ܘܡܝ ܕ ܢ ܬ ܡ ܠ ܠ ܒ  ܗ ܫ ܪܒ  ܐ ܕ  ܥܠ ܝܗ  
ܡ ܐ ܠܒ  ܪ ܐ ܠ ܗ ܐ         ܒ  ܪ ܬ  

 
ܐ ܕ  ܗܘ ܬ  ܐ

                  ܡ ܣܟ  ܢ  
 
            

          
                                                  ܘܝ ܗܒ  ܬ  ܥ ܘܬ ܪ ܐ ܠܥ ܠܡ ܐ ܣܢ ܝܩ ܐ ܕ ܢ ܚ ܐ ܡ ܢ ܗ 
ܒ  ܐ
ܐ ܡ ܢ ܒ  ܝܬ  ܐ 

ܐ ܘܓ  ܙ  
ܘܒ   
ܥܢ ܬ  ܛ 

ܠܦ  ܐ ܕ ܛ 
 
     ܐ

               
         

     
        

          
 
  

ܬ  ܣ ܦ ܩ ܬ  ܥ ܘܬ ܪ ܐ ܒ  ܐܬ ܪ ܢ
 
                               ܘ ܐܬ 
 
ܝ ܗ ܘ ܐ      

        ܕ  ܡܓ  ܙ 
           

 طلبة مار يعقوب السروجي

                        الم باركة صلات ك  م ع نا                     صلات ك  م ع نا أ يتها 

                            لصلاتك  يسمع الرب ويغفر لنا

                                               أ يتها المملؤة رحمة ا حتجي وا طلب من المملوء رحمة  

                                         أ ن  يصنع  الرحمة على النفوس السائلة الرحمة

                                     ا ن بتول القدوس قد دعتني اليوم لاكلمها 

                                   لنصغي سمعنا لقصتها البهية لئلا نح ت قر 

 في حضنها رب العلاء                            أ يتها السماء الثانية التي حل  

                                  وأ شرق منها ليطرد الظلمة من الجهات  

                                                       أ يتها المباركة في النساء أ لتي بواسطتها أ زيلت لعنة ال رض 

                                    وحك القضاء من أ ل ن فصاعدا  ا نتهيى

                                      يا عفيفة ال سرار ومليئة المحاسن القدس ية 

                            ا ن فمي قاصر أ ن يخ بر ب قصتك  



 

                                         يا ا بنة المساكين التي أ صبحت أ م  ا بن أ لله 

                                    وهبت العالم  المحتاج الغ نى ليحيا م نه و 

                                                 أ يتها السفينة التي حملت النعم والكنوز من بيت ال ب 

                                         وأ تت  وأ فرغت الثراء في بلدنا الذي كان خاويا  

 

 -:                                                                           بمناس بة صوم الس يدة العذراء أ قدم لك هذه الا نشودة السريانية مع ترجمتها العربية

 البطريرك بهنام الحدل               ܚ ܕ ܠ ܝ ܐ         ܒ  ܗܢ ܡ               ܦ  ܛ ܪܝ ܪܟ  ܐ

ܘ ܢܓ  ܠ ܝܘܢ       ܩܕ  ܡ             ܘܡ ܬ ܐ ܡܪ ܐ ،         ܐ ܠ ܗ ܐ          ܝ ܠܕ  ܬ          ܡ ܪܝ ܡ     ܥ ܠ             ܣ ܘܓ  ܝܬ  ܐ
 
            ܐ
 
   

ܕ   ܝܗ                  ܒ ܥ ܐ
                 ܕ  ܒ ܬ  ܘܠܬ  ܐ

ܬ ܢ ܐ - ܐ
 
      ܐ
 
ܝܟ ܝ  

     ܫ ܘܦ ܪ  
ܗ ܪ         

    ܬ  
                ܕ  ܘ ܝܕ           ܒ  ܪ ܬ          ܡ ܪܝ ܡ:        ܐ ܢ ܐ     

             ܩ ܕ  ܝܫܬ  ܐ              ܒ ܬ  ܘܠܬ  ܐ :         ܐ ܢ ܐ      ܡܨ ܐ     ܠ ܐ           ܫ ܪܒ  ܟ ܝ          ܘܕ  ܐܡ ܪ
ܡ ܝܢ

     ܪ  
ܗ:         ܠ ܫ ܢܝ     ܡ ܢ             ܫ ܪ ܒ  ܝܟ ܝ    

 
  ܒ  ܪܬ 
 
              ܕ ܝ ܘܢ ܟ  ܝܪ       

         ܐ ܠ ܗ ܐ          ܝ ܠܕ  ܬ  :           ܕ ܢ ܫ  ܐ           ܠ ܟ ܝ ܢ ܐ             ܕ  ܥܒ  ܪܬ ܝ 
ܢ ܬ ܝ           ܕ ܢ ܫ  ܐ              ܒ ܪ ܝܟ ܬ  ܐ - ܒ

      ܐ 
ܝܬ  ܝܟ ܝ   

 
         ܐ
 
          ܕ  ܘ ܝܕ           ܒ  ܪ ܬ          ܡ ܪܝ ܡ  

ܡܪ ܬ                  ܕ  ܒ ܟ  ܪܣ ܟ ܝ         ܦ  ܐܪ ܐ           ܘ ܒ ܪ ܝܟ  
 
      ܐ
 
ܠ ܝܫܒ  ܥ  

 
         ܐ
 
  

ܐ         ܝ ܠܕ  ܐ           ܬ ܩ ܒܠ ܝܢ
ܕ ܡ ܘܪܬ  

 
  ܕ ܬ 

         
 
ܡ ܪ     

 
    ܐ
 
ܝܠ   

 
   ܓ  ܒ ܪܐ
 
        

ܐܠܕ  ܝܢ
 
        ܘܬ 
 
           ܕ ܥ ܠ ܝ ܐ          ܘ ܒ ܪ ܗ             ܕ ܕ  ܘܡ ܪ ܐ         ܝ ܠܕ  ܐ    

                                                             ا نشودة عن مريم والدة الا له، وت قال قبل الا نجيل في أ عياد البتول

                                             أ عجب ا ذ أ تلو محاس ن ك  : يا مريم ا بنة داؤود -    أ  

                                                     ولا أ س تطيع أ ن  أ ذكر قصت ك  : ايتها البتول القديسة 

                                    ق صصك  أ سمى من لساني : يا ا بنة يونخير      ل ن  

                                     فقد فقت  طبيعة النساء : يا والدة الا له 

                                           مباركة أ نت  في النساء : يا مريم ا بنة داؤود - ب

                                    وم بارك  ثمرة بطنك  : قالت ا ليصابات 

                                         ها أ ن  تقبلين الولد الا عجوبة : قال جبرائيل

                                   وتلدين الولد العجيب : وا بن الع ل   

 



 

 

    ܝ ܥܩ ܘܒ  ܕ  ܣܪ ܘܓ       ܡ ܪܝ 
                
ܝ ܕ  ܕ . ܒ   

             ܣܕ  ܝܪ ܒ 
                ܫ ܝܪ ܛ ܘܪ ܝ ܐ         

ܐ ܕ ܡ ܪܝ ܒ   
             ܥ ܠ ܢ ܝܫ 
      ܠ ܝ         

                  ܡ ܠܦ  ܢ ܐ ܛ ܪܩ ܐ 
ܘܒ  ܐ ܡܗ ܝܪ ܐ

 
ܬ 
 
              ܘܟ 
 
  
 
    

ܐ ܬ ܗ ܝܪ ܐ
           ܘ ܐܡ ܘܪ 
          

       ܝܪ ܐ              ܘܓ  ܙ ܐ ܥ ܬ   
ܢ ܐ ܓ ܡ ܝܪ ܐ

           ܕ ܝ ܘܠܦ  
  
          

ܝܦ  ܐ
      ܗ ܘܢ ܗ ܚ ܪ 
             

                    ܘܡ ܕ ܥ ܗ ܢ ܗ ܝܪ ܐ
ܝܢ
ܗ ܝܪ  

  
ܘܗ ܝ ܬ

   ܡ ܐܡܪ  
      

  
      

         
ܠ ܘܗ ܝ ܒ   

           ܘܡ  
ܢ    

  ܣ ܝܡ  
        

       ܝܟ  ܐ              ܘܣ ܓ  ܝ ܡ ܟ   
 
ܝܢ ܬ  

ܦ  ܕ  
 
 ܐ

      
      

 
         ܡ ܝܡ ܐ 

ܐ 
 
ܬ  ܗ ܝܡ ܢ ܘܬ 

 
  ܐ

 
             

 
  

ܐ
  
ܐ ܘܫ ܪ ܝܪܬ

  
ܪ ܝܨܬ

 
  ܬ

  
          

  
     

 
  

ܒ ܡ ܪܝ ܐ ܡܫ ܝܚ ܐ
                 ܕ  
     

ܗ 
ܐ ܒ ܠ ܒ  

ܫܓ  ܝܪ 
  ܕ  

         
       

    
ܡܕ  ܟ ܝ ܐ ܠܢ ܦ ܫ ܗ

                   ܘ 
   

ܚܡ ܬ  ܥ ܠܡ ܐ
             ܡ ܢ ܪ 
       

ܦ  ܐ
     ܕ ܡ ܠܝ ܐ ܛ ܘܪ 
                

ܗ ܐ ܥ ܡ ܢ
 
ܗ ܬ
 
          ܨܠ ܘܬ 

 
   

 
       

ܒ  ܫܢ ܬ  ܒ ܟܐ
 
              ܝܗ ܐ
 
     
 
 



 

ܘܚܽ̇ܐ
̇ܽ
ܝܽ̇ܐܽ̇ܕܽ̇ܪ

ܘܪܣܽ̇
̇ܽ̇ܽ
ܽ̇ܽ̇ܬ  ̇ܽ ̇ܽ

 
̇ܽ  ̇ܽ̇ܽ ̇ܽ ̇ܽ

 ̇ܽ ̇ܽ ̇ܽ
  
ܽ̇ܕܽ̇ܽ̇

 4 غذاء الروح 
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